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ВСТУП

Метою підвищення кваліфікації вчителів української мови та літератури є вдосконалення професійної майстерності на основі сучасних підходів до змісту, форм і методів навчання, упровадження інноваційних технологій. Програма курсів відповідає сучасному рівню розвитку наук психолого-педагогічного циклу; форми та методи організації навчального процесу відображають розвиток методики викладання української мови та літератури.

Навчальний план розрахований на 144 години і складається з трьох модулів – соціально-гуманітарного, професійного та діагностико-аналітичного. Усього аудиторних годин – 72, годин для самостійної роботи – 72.

Слухачам курсів підвищення кваліфікації надається можливість, відпрацювавши навчальні курси інваріантної складової, обирати за власним бажанням із запропонованої варіативної частини такі теми для поглибленого опрацювання: «Культура мовлення. Ділова українська мова», «Основи стилістики та літературного редагування», «Зміст і організація навчання рідної мови в умовах профільної освіти», «Формування професійної компетентності вчителя-словесника».

Організація самостійної роботи кожного педагога є важливим напрямом навчальної діяльності курсів підвищення кваліфікації вчителів української мови та літератури. Науково-практичні матеріали мають на меті допомогти слухачам визначити пріоритети цієї роботи й поглибити науково-теоретичні знання із загальної, вікової педагогічної психології, психолого-педагогічних основ навчання й виховання дітей, ознайомити із сучасним змістом методики викладання української мови та літератури.

Самостійна робота передбачає поглиблення й закріплення теоретичних знань, формування практичних навичок, пов’язаних з педагогічною діяльністю вчителя-словесника, пошук найбільш ефективних методів навчання та виховання учнів, а також формування уміння вчителя працювати в умовах вибору педагогічної позиції, технології, сучасного дидактичного матеріалу, змісту й форм навчання.

Розгляд кожної складової навчально-тематичного плану структуровано за такою схемою: зміст теми, план, тези, завдання й запитання для самоперевірки, рекомендована література.

Вимоги до підсумкової роботи, приклади оформлення бібліографічного опису літературних джерел, подані в рекомендаціях, допоможуть слухачеві курсів підготувати творчу (проектну) роботу на основі узагальнення теоретичного матеріалу та власного досвіду практичної діяльності.

Інноваційні педагогічні технології

Самостійна робота

Педагогічна технологія – це сукупність засобів і методів відтворення теоретично обґрунтованих процесів навчання й виховання, що дозволяють успішно реалізовувати поставлені освітні цілі. Проектування педагогічних технологій – це дослідницька діяльність з питань розробки оптимальних дидактичних умов, що забезпечують максимальну реалізацію творчого потенціалу учнів і продуктивність навчання на основі зіставлення традиційних та інноваційних підходів і пошуків їх поєднання.

Серед технологій, що активно застосовуються в педагогічній практиці, можна виділити традиційні та інноваційні. 

Під інноваційними процесами в освіті розуміють процеси виникнення, розвитку й проникнення в широку практику педагогічних нововведень. Впровадження інновацій у педагогічний процес навчального закладу покликане забезпечити підвищення якості навчання учнів або знизити витрати на досягнення значних результатів освіти.

Метою будь-якого нововведення є підвищення ефективності педагогічного процесу. Специфічними особливостями інноваційного навчання є його відкритість майбутньому, здатність до передбачення, налаштованість на конструктивні дії в постійно оновлюваних ситуаціях, основою яких є інноваційні педагогічні технології.

 
Сучасні інноваційні педагогічні технології характеризуються тим, що:

· збагачують навчальний процес за рахунок впровадження активних, аналітичних і комунікативних способів навчання;

· забезпечують високий рівень навчально-виховного процесу;

· забезпечують становлення аналітичних, організаційних, проектних, комунікативних навичок;

· розвивають здібності до прийняття правильних рішень у нестандартних ситуаціях;

· є ресурсом для зміни змісту освіти й структури навчального процесу відповідно до міжнародних вимог;

· підвищують показники досягнень структурних компонентів процесу технологізації навчання;

· орієнтовані на стимулювання творчого потенціалу.

Особливу увагу при проектуванні інноваційних педагогічних технологій необхідно приділяти чіткості й визначеності фіксації результатів, наявності критеріїв їхнього досягнення, покроковій і формалізованій структурі діяльності.

Завдання для самоконтролю

1. Визначте життєвий цикл інновацій. 

2. Проаналізуйте зміст ключових понять: педагогічні теорії й системи, педагогічна технологія.

3. Назвіть основні етапи розвитку технологічного підходу в освіті.

4. Назвіть прийоми активізації творчого мислення учнів та подолання психологічних бар`єрів. 
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Сучасна педагогічна психологія

Самостійна робота

Сучасна педагогічна психологія має конкретні досягнення в галузі психології навчання. Вона займається дослідженням шляхів та засобів управління пізнавальною діяльністю учнів, дослідженням навчання з урахуванням індивідуально-психологічних особливостей школярів, дослідженням ефективності різних методів навчання, об'єктивних критеріїв успішності навчання. 

У сучасних умовах психологія навчання не може обмежуватися вивченням механізмів формування досвіду в учнів. Ставиться задача організації такої навчальної діяльності, у якій здійснювався б не лише розумовий розвиток учня, а й розвиток його особистості як суб'єкта пізнання. Організація такого навчання має бути спрямована на формування творчої особистості та орієнтована на своєрідність, неповторність, індивідуальність кожного школяра. Для цього потрібні умови співробітництва та ставлення до учня як до суб'єкта пізнавальної діяльності. 

Для сучасності характерним є визнання пріоритетності гармонійного виховання перед різними видами навчання. Залишаються актуальними проблеми активних методів навчання та дидактичних принципів. Навчання успішно розв'язує такі проблеми, як формування досвіду, тобто знань, навичок, умінь, а залишається практично нерозв'язаною проблема формування досвіду емоційно-ціннісного ставлення до світу. Для цього потрібно дотримуватися не тільки принципу науковості, а й художності, що дасть змогу учневі засвоювати зміст через свої переживання.

Завдання й запитання для самоконтролю

1. Які мета й завдання особистісно орієнтованої освіти?

2. Назвіть основні напрями реалізації особистісно орієнтованої парадигми освіти.

3. У чому полягає проблема якості освіти?

4. У чому полягає процес виховання в особистісному вимірі?

5. Яку роль в особистісно орієнтованому вихованні відіграє педагог?
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Науково-методичні основи побудови сучасного 

уроку української мови та літератури

Самостійна робота

Сучасний урок української мови та літератури – надзвичайно багатогранний процес педагогічної діяльності. Найголовніше в уроці – єдність форми й змісту, реалізація цілей і завдань. Кожен урок несе певний обсяг інформації, однак від учителя залежить, скільки її зможуть сприйняти й засвоїти учні, якими навчальними методами і прийомами при цьому треба скористатися. Якість уроку залежить від особистісного підходу до навчального процесу, взаємодії вчителя й учнів, педагогіки співробітництва на уроці та інших чинників, що стимулюють навчальну діяльність.

Урок як складне педагогічне утвореннями може бути поділений на типи за різними ознаками.
До основних типів уроків належать: 

· урок викладу нового матеріалу (урок застосування знань та формування вмінь і навичок); 

· урок закріплення матеріалу, що вивчається, вироблення практичних умінь і навичок; 

· урок самостійної роботи; 

· урок повторення, узагальнення та систематизації матеріалу, що вивчається;

· урок перевірки та оцінки знань, умінь і навичок; 

· комбінований урок;

· інтегрований урок і т.і. 

Ефективною формою технологічного підходу до уроку є моделювання навчального процесу. На відміну від традиційних поурочних розробок, зорієнтованих тільки на вчителя, технологічне моделювання уроку проектує навчально-пізнавальну діяльність самого учня й забезпечує високу стабільність мовних знань і мовленнєвих умінь і навичок. Найголовніші риси таких уроків:

· сучасність – постійне прагнення до новизни й удосконалення змісту уроку; 

· оптимальність – спроба досягти навчально-виховних цілей при економному використанні часу;

· інтегральність – синтез знань з мови, літератури, історії, краєзнавства тощо;

· науковість – опора на досягнення сучасної лінгвістики, лінгводидактики, лінгвопсихології;

· відтворення процесу навчання і його результатів;

· програмування діяльності вчителя й учнів;

· використання різноманітних засобів навчання, ТЗН;

· якісна й кількісна оцінка результатів уроку.

Нові підходи до технології уроку створюють сприятливі умови для розвитку творчості учнів, формування мовної особистості. Але ці підходи висувають низку вимог до вчителя. Це насамперед уміння діагностувати цілі навчання, досконало володіти мовою, моделювати профільну підготовку майбутнього філолога (у класах, школах гуманітарного профілю), розробляти опорні конспекти, створювати нові види наочності, вільно володіти проблемним навчанням, організовувати групову та індивідуальну роботу з використанням комп’ютерів.
Завдання й запитання для самоконтролю

1. Назвіть основні функції вивчення рідної мови, аспекти й принципи навчання.

2. Назвіть основні вимоги до сучасного уроку української літератури.

3. У чому полягає професіоналізм учителя?

4. Назвіть характерні риси, які відрізняють особистісно орієнтований урок української мови від традиційного. 

5. Яким має бути, на Вашу думку, методичне забезпечення сучасного уроку?

6. Запропонуйте свою модель алгоритму вивчення будь-якої теми з української мови на засадах особистісно орієнтованого навчання.

7. У чому полягає сутність класифікації уроків мови різними вченими-методистами?

8. Як змінює сутність навчального процесу та мовної освіти в цілому структурна побудова уроку на основі інтерактивних методик навчання? 

9. Обґрунтуйте основні вимоги до особистісно орієнтованого уроку з української мови.

10. Поясніть особливості вивчення української мови в умовах профільного навчання.

11. Назвіть чотири ступені в логіці пізнання літератури як навчальної дисципліни.

12. Розкрийте сутність основних методів навчання на уроках літератури. За допомогою яких прийомів та видів навчальної діяльності вони реалізуються?

13. Які інноваційні методи та прийоми навчальної діяльності Ви використовуєте у своїй роботі? Наведіть приклади.

14. Яким має бути методичне забезпечення сучасного уроку?

15. Які психологічні вимоги до сучасного уроку слід ураховувати у своїй роботі вчителю-словеснику? 

16. Що сприяє підвищенню ефективності уроку?
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Теоретичні та практичні аспекти технологізації

уроку української мови та літератури. 

Система роботи з обдарованими учнями

Тема практичного заняття: «Форми й методи роботи на уроках української мови та літератури».

Мета практичного заняття: проаналізувати проблему уроку в методичній літературі, дати характеристику традиційних і нетрадиційних методів навчання, розглянути методи диференційованого та особистісно орієнтованого навчання.

Методи навчання мови – це система цілеспрямованих дiй учителя, що організовує пiзнавальну й практичну дiяльність учнiв, забезпечує засвоєння знань з предмета, допомагає виробити вiдповiднi вміння, набути потрiбних мовних навичок. 

У практиці школи методи реалізують освітню, розвивальну й виховну функцiї навчання. Важливо добирати такi методи й прийоми, щоб вивчення курсу мови було цікавим, особливо для учнiв середнiх класiв.

Кожний метод складається з окремих прийомiв, які є його складовими частинами i становлять окремий пізнавальний акт. Характерною ознакою прийому є частковiсть i здатнiсть включатися в різні методи. У вивченні мови використовуються такi прийоми: різні види граматичного розбору, порівняння, групування мовних явищ, замiна, поширення, перестановка мовних одиниць, моделювання структури речення, словосполучення та iн.

Змiст i специфiка методiв навчання мови зумовлюються особливостями навчального предмета, співвідношенням у ньому знань теоретико-пізнавального характеру й практичних мовно-мовленнєвих умiнь та навичок, урахуванням закономірностей та принципів вивчення матеріалу, логічною структурою предмета.

Методи продуктивного навчання дозволяють учням:

- реалiзувати функцiю пiзнання (когнiтивнi методи);

- створювати при цьому освiтню продукцiю (креативнi методи);

- органiзовувати освiтнiй процес (оргдiяльнiснi методи). 

Метод емпатiї (перевтiлення) – це перебирання на себе почуттiв iншої людини, перевтiлення в iнший об’єкт.

Метод змiстовного (смислового) бачення є поглибленням попереднього.

Приклади: Спрощення приголосних. Яка причина цього явища, його походження? Що відбувається зi звуком у словi при спрощеннi приголосних? Чому відбувається саме це явище, а не iнше?

Метод образного бачення – емоцiйно-образне дослiдження об’єкта. Учнi проговорюють, записують або малюють результати своїх дослiджень. Наприклад, на що вказує суфiкс -ен- у словах гусеня, цуценя, вовченя, лисеня? (Висновок: уci подiбнi слова ми пишемо iз суфiксом -ен-).

Метод символiчного бачення. Символ може виступати засобом спостереження та пiзнання реальностi, оскiльки відтворює її в собi. Пiсля ознайомлення з прикладами народної символiки учитель може запропонувати учням зобразити у знаковiй, графiчнiй, словеснiй тощо формi якийсь об’єкт. Важливим є саме тлумачення дiтьми символiв.

Метод евристичних запитань розроблений давньоримським педагогом та оратором Квiнтiлiаном. До кожного об’єкта ставляться 7 ключових запитань:

Хто? Що? Навiщо? Де? Чим? Як? Коли?

Метод евристичного спостереження. Це пiдготовчий етап у формуваннi теоретичних знань. Iнакше – це джерело знань учня, якi здобуваються з реальності буття. Результат мiстить:

- iнформацiю як результат спостереження;

- спосiб спостереження;

- комплекс власних дiй i вiдчуттiв, що супроводжували спостереження. Вiдстежується ступiнь творчостi учня як новизна отриманих результатiв порiвняно з тими, якi вже мав учень. Метою застосування методу є навчання дiтей здобувати та конструювати новi знання за допомогою спостережень.

Метод фактiв спрямований на пошук фактiв. Наприклад, це факти, якi пiдтверджують, що лексичний склад сучасної літературної мови невпинно збагачується.

Метод дослiджень. Обирається об’єкт дослiджень: вiрш, система правил з певної теми, лiтера (ґ), звук. Учням пропонується самостiйно дослiдити об’єкт за планом: 

мета дослiдження,
план роботи, 

факти про об’єкт,
дослiди, новi факти,
запитання та проблеми, що виникли; версiї вiдповiдей, гіпотези,
рефлексiйнi міркування,
усвiдомленi способи дiяльностi та результати, 

висновки.

Метод конструювання понять. Актуалiзацiя уявлень учнiв щодо певного поняття; порiвняння та обговорення уявлень учнiв; добудова уявлень. Як результат – колективний творчий продукт. Наприклад, що таке мова й мовлення. Порiвняння поняття учнiв та наукового поняття.

Метод конструювання правил. Учнi створюють, „відкривають” правила. Наприклад, “вiдкриття” правила про постановку роздiлових знакiв при однорiдних та неоднорiдних означеннях.

Метод гiпотез. Учням пропонується сконструювати версiю вiдповiдi на поставлене вчителем запитання. Рiзноплановий пiдхiд до конструювання гiпотез. Навчання робити найбiльш повнi й чiтко сформульованi вiдповiдi, спираючись на логiку та інтуїцію. Наприклад: якщо в сучаснiй українській лiтературнiй мовi з’явиться набагато бiльше, нiж 10 % iншомовних слiв (або мова пiде про кальки, жаргонiзми, вульгаризми тощо), то ...

  Метод прогнозування. На вiдмiну вiд гiпотез застосовується до реального процесу або процесу, що планується. Через деякий час результат порівнюється з прогнозованим.

Метод помилок. Увага не тільки до способiв виправлення помилок, але й до причин їх появи.

Креативнi методи навчання орiєнтованi на створення учнями власного освiтнього продукту. До них належать:

- метод придумування;

- метод “Якби...” (наприклад, що б вiдбулося, якби зникли закiнчення у всiх словах? Метод дає змогу глибше пiзнати фундаментальнi основи наук);

- метод образноi картини (відбувається цiлiсне нерозчленоване бачення об’єкта. Учень відчуває значення реальності, що зображена);

- метод гіперболізації;

- метод аглютинації (учням пропонується поєднати непоєднувані якостi, властивостi тощо. Наприклад, опишiть, яким ви уявляєте гарячий снiг, чорне світло);

- метод мозкового штурму – це метод групового розв’язання творчої проблеми (А.Осборн „Керування уявою”, США, 1953);

- метод синектики – це спосiб стимуляцiї уяви учнiв через поєднання рiзнорiдних елементiв (Дж. Гордон, США, 1952). Базується на рiзних за видом аналогiях (словесних, образних, особистих), інверсії, асоцiацiї тощо. 

Особливостi методу:

– вихiд за межi вузькопрофiльних можливостей шляхом залучення до розв'язання проблеми спецiалiстiв з рiзних галузей (група синектики). Наприклад, це відбувається при проведеннi дискусiї (теми: “Екологiя i ми”, „Я i моя мова” тощо);

– вироблення нових пiдходiв до розв’язання проблеми через зiткнення несподiваних думок, аналогiй, якi розвивають мислення;

– граничне зосередження на об’єкті.

Обговорюються загальнi ознаки проблеми, добираються аналогії, альтернативи. Результат рекомендується не оцiнювати.

Метод морфологiчного аналiзу (або метод багатовимiрних матриць). В основi – принцип систематичного аналiзу (Ф. Цвiклi, Швейцарiя, 1942). У процесi розробки нової iдеї учням необхiдно скласти матрицю, у якiй слiд розкрити повний перелiк ознак (характеристики, процеси, критерiї тощо). 

Метод інверсії або звернення, орієнтований на пошук iдей у нових, несподiваних напрямах, здебiльшого протилежних традицiйним. Особливостi цього методу: базування на принципi дуалiзму, розвиток дiалектики мислення учнiв, уплив на рiвень розвитку творчих здiбностей.

До методів диференційованого навчання належать:


– розумовий штурм (мозкова атака);


– метод передбачення;


– метод „Доповідач-респондент”;


– метод „Позначки”;


– метод „Гронування”; 


– метод „Сенкен” (сенкант).

Методи особистісно орієнтованого навчання охоплюють:

когнітивні методи (метод емпатії, інтелектуальна розминка, евристичне спостереження, метод дослідження, метод пізнавальних ігор („Угадай слово”), метод помилок („Піймай помилку”));

креативні методи (асоціативний кущ, багатомірна матриця (морфологічний ящик), мозкова атака (розумовий штурм)).

Завдання та запитання до практичного заняття

1. Як співвідносяться теорія і практика в навчальній діяльності учнів.

2. Проаналізуйте підходи до уроку української мови (системно-мовний, функціонально-мовний або функціонально-стилістичний, комунікативний).

3. Установіть зв’язок між поняттями «форма навчання» та «зміст навчання». 

4. Назвіть нетрадиційні (нестандартні) форми проведення уроків.

5. У чому полягає різниця між методом навчання та прийомом?

6. Проаналізуйте методи продуктивного навчання: когнітивні, креативні, оргдіяльнісні.

7. Розкрийте зміст методів диференційованого навчання (розумовий штурм (мозкова атака), метод передбачення, „Доповідач–респондент”, метод „Позначки”, „Гронування”, „Сенкен”).

8. Наведіть практичні приклади використання методів особистісно орієнтованого навчання (метод емпатії, інтелектуальна розминка, евристичне спостереження, метод дослідження,  пізнавальних ігор („Угадай слово”), метод помилок („Піймай помилку”); асоціативний кущ, багатомірна матриця (морфологічний ящик), мозкова атака (розумовий штурм)).

9. Охарактеризуйте методи мовленнєвої практики (імітаційний, оперативно-конструктивний і комунікативно-творчий).

10. Проаналізуйте шляхи та умови підвищення ефективності навчання обдарованих дітей.
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Вплив філософських концепцій на розвиток 

української літератури 

Самостійна робота

Філософія і література – багатоаспектна проблема, у процесі осмислення якої розкривається роль філософії у творчості письменника, її значення для розуміння та інтерпретації художніх творів, роль мистецтва слова в поширенні філософських ідей. Для літературознавства суттєве значення має грань проблеми, позначена терміном "філософія літератури". Унаслідок особливої уваги письменника до універсальних аспектів буття, світобудови, сенсу людського життя його літературні тексти набувають філософської наповненості. У такому разі філософія виявляє свою природу як "любомудріє", як глибина мислення, що вiдображається не тільки в системі спеціальних понять і категорій, а й у художніх образах. Філософічність літератури «піднімається понад естетичні виміри художніх текстів», виступаючи тим загальним, що може об'єднати різні твори одного чи декількох авторів. У такому сенсі існує, приміром, проблема "правди-істини" у творчості Т. Шевченка, "чужини" в українській поезії від Т. Шевченка до В. Стуса. Мистецтво слова полягає в такому розгортанні сюжетів, композиції творів різних родів, які забезпечують, увиразнюють, інтимізують розвиток філософської ідеї як емоційного пафосу ("Марія" Т. Шевченка, "Мойсей" І. Франка, ліричні цикли Лесі Українки, М. Рильського, Є. Маланюка, М. Бажана, Л. Первомайського, Олега Ольжича, І. Муратова, І. Калинця та інших). У певному розумінні філософія літератури означає тотожність філософії й літератури в їх пошуках та осягненні істини, її особистісного вияву.
Логічна послідовність застосування філософських джерел у 9–11 класах відбувається на всіх етапах вивчення творів української літератури й проходить у п'ять етапів: 

1) осягнення основних положень філософського джерела; 

2) перевірка розуміння його основних тез; 

3) уведення провідних ідей філософського джерела до системи аналізу твору; 

4) закріплення здобутих знань та набутих умінь; 

5) подальше поглиблення здобутих знань та набутих умінь.

Для визначення рівня знань основних положень філософських джерел та вміння оперувати здобутими знаннями у процесі вивчення творів української літератури, потрібно керуватися такими критеріями оцінювання:

· знання основних положень виділених філософських джерел;

· уміння використовувати здобуті знання на всіх етапах вивчення творів художньої літератури, усвідомлюючи взаємозв'язок художньої літератури та філософії:

· розкривати філософське підґрунтя літературних епох та напрямів;

· характеризувати філософські основи світогляду письменника, його авторську позицію;

· виявляти вплив певних філософських ідей на творчість письменника;

· розуміти філософський зміст прочитаних художніх творів;

· розкривати філософську проблематику;

· аналізувати образи головних героїв творів як носіїв певних філософських ідей тощо;

· уміння аргументувати власну думку, посилаючись на філософське джерело;

· уміння самостійно досліджувати філософські джерела, аналізувати та давати власну оцінку прочитаного.

Для виявлення рівня оволодіння вміннями оперувати знаннями з визначених філософських джерел на практиці, а також самостійно опрацьовувати філософські джерела учням можна запропонувати контрольні творчі роботи:

9 клас – Напишіть твір-роздум за темою "Відлуння філософських ідей у художньому творі";

10 клас – Напишіть твір-розповідь за темою "Духовні шукання героїв (героя) художнього твору";

11 клас – Напишіть твір-дослідження за темою "Взаємозв'язок художньої літератури та філософії".

Такі завдання допоможуть з'ясувати рівень сформованості вмінь учнів різних вікових категорій, а саме: 

в учнів 9 класу: визначати філософські ідеї в художньому творі та вміти їх сформулювати; аргументовано доводити свої погляди, посилаючись на філософські джерела; давати власну оцінку впливу філософських ідей на художній твір; 

в учнів 10 класу: самостійно аналізувати філософські джерела; визначати, праці яких філософів впливали на становлення світогляду письменника; з'ясовувати, носіями яких філософських ідей (теорій) є образи героїв художніх творів; аналізувати образ головного героя художнього твору як носія філософської ідеї; використовувати посилання на філософські джерела для доказів власної думки; 

в учнів 11 класу: усвідомлювати взаємозв'язок художньої літератури та філософії; визначати вплив філософії на становлення літературних епох та напрямів; досліджувати вплив філософії на творчість письменника, зміст та форму художніх творів; з'ясовувати різний характер впливу філософії на художню літературу; самостійно добирати філософські джерела для аргументації власної думки; досліджувати філософські джерела, оцінювати та аналізувати їх; правильно формулювати думку, аргументи та докази. 

Завдання й запитання для самоконтролю

1. Назвіть методичні вимоги до застосування філософських джерел під час вивчення української літератури.

2. Що сприяє підвищенню ефективності уроку літератури?

3. Розкрийте поняття "філософські джерела".

4. Які напрями роботи щодо вдосконалення професійної майстерності вчителя-словесника є пріоритетними? 

5. Яким має бути сучасний учитель-словесник?
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Провідні тенденції сучасного літературного процесу

Самостійна робота

Український літературний процес межі ХХ–ХХІ століть – це явище світоглядно різнорідне, естетично розмаїте, концептуально різновекторне, художньо нерівнозначне. За характером своєї яскравості й політалановитості він може бути співвіднесеним із літературним життям помежів’я ХІХ–ХХ століть.

Сучасна українська література так само характеризується стилістичною різноплановістю, жанровою варіативністю, тяжінням до концептуальної ускладненості у своїх найбільш цікавих, викінчених формах, виявами елітарної та елітарно оформленої художньої свідомості, знаками художньо-інтелектуального «євроцентризму» (як модифікації канонічного «європеїзму»), багатогранною модерною закцентованiстю, цікавою палітрою художньо самодостатніх імен.

Серед літературних постатей кінця ХХ – початку ХХI століть виділяються Василь Герасим’юк, Ігор Римарук, Тарас Федюк, Оксана Забужко, Юрій Андрухович, Василь Шкляр, Юрій Винничук, Олександр Iрванець, Юрко Покальчук та інші, творча діяльність яких фактично визначає рівень i «встановлює» образно-мисленнєву «планку» сучасної української літератури, причому не тільки на терені України.

Проте на відміну від національного образно-художнього розвитку помежiв’я ХIХ–ХХ століть, сьогоденний літературний процес у широкій соцiумнiй свідомості не має аналогічної духовної сили й авторитетності. Нинішній час із його культом прагматизму, технологічності й технологічної комунікації, домінантою матеріальної аксіології утверджує іншу парадигму ментально-iнтелектуальних цінностей, яка глибинно відрізняється від тієї, що домінувала в українському суспільстві століття тому.

Порівняно з попереднім помежiв’ям українському худож​ньому слову початку ХХІ століття притаманна менша духовна резонанснiсть. Найширші верстви суспільства недостатньо поінформовані про те, що відбувається в найсучаснішій літературі, причому не лише національній, але й світовій. Ймовірно також, що вкотре вже «спрацьовує» універсальна поетова формула, за якою «велике бачиться на відстані». До цього варто додати ще й незначні або мінімізовані тиражі українських літературних часописів, видань, що розраховані на самих же письменників, літературознавців i критиків та на читачів-стоїків.

У таких iнформацiйно-психологічних умовах, мабуть, і не дивно, що національна література межі ХХ–ХХІ століть, попри всю свою непересічність, позаординарність та унікальність, для значної частини суспільства, навіть досить освіченої, залишається своєрідною «загадковою теорією» – у сенсі як її знаття, так i сприйняття. Проте ці умови не лише не знімають, а навпаки, посилюють об’єктивну потребу у формуванні адекватних уявлень про новітній рівень української образно-естетичної свідомості та культури.

Видiляють типи дискурсів у сучасній українській літературі (модерний, неомодерний, заповідально-селянський, постмодерний, феміністичний). 

Iснує низка лiтературних угруповань (асоціація „Нова література”, АУП (Асоціація українських письменників), „Бу-Ба-Бу”, „Нова дегенерація”, „Пропала грамота”, „Західний вітер”, „ЛуГоСад”, „500”, „Червона фіра” та ін.). 

Проза постмодерністів. Умовні дві школи прозаїків: київсько-житомирська (Євген Пашковський, В’ячеслав Медвідь, Олесь Ульянченко, Богдан Жолдак, Любов Пономаренко, Євгенія Кононенко, Оксана Забужко, Володимир Діброва) і львівсько-франківська (Юрій Андрухович, Юрій Винничук, Тарас Прохасько, Юрій Іздрик, Степан Процюк). 

Феміністичний дискурс у сучасній українській прозі (Оксана Забужко, Марія Матіос) та літературознавстві (Соломія Павличко, Тамара Гундорова, Ніла Зборовська).

Завдання й запитання для самоконтролю


1. Охарактеризуйте нові суспільні умови для розвитку української літератури.


2. Проаналізуйте сутність творчості нових генерацій письменників.


  3. Розкрийте зміст понять «меритократія», «модернізм», «постмодернізм», «неомодерн», «наратив», «дискурс», «Бубабізм».


4. У чому полягає особливість викладання сучасної молодої літератури в школі?

Література

1. Білоцерківець Н. БУ-БА-БУ та ін., або Дещо про український поетичний авангард / Н. Білоцерківець // Літературна панорама. – 1990. – К., 1990.

2. Голобородько Я. Поетична меритократія: Василь Герасим’юк, Ігор Римарук, Тарас Федюк / Я. Голобородько. – К.: Факт, 2005.

3. Гундорова Т. Бу-Ба-Бу, Карнавал, Кіч / Т. Гундорова // Критика. – 2000. – №7–8. 

4. Гундарова Т. Післячорнобильська бібліотека. Український літературний постмодерн / Т. Гундорова. – К.: Критика, 2005.

5. Жулинський М. Подих третього тисячоліття / М. Жулинський. – Луцьк, 2000.

6. Зборовська Н. Код української літератури. Проект психоісторії новітньої української літератури / Н. Зборовська. – К.: Академвидав, 2006.

7. Зборовська Н. Українська реконкіста: Анти-роман / Н. Зборовська. – Тернопіль: Джура, 2003.

8. Зубрицька М. Homo Iegens: читання як соціокультурний феномен / М. Зубрицька. – Львів: Літопис, 2004.

9. Квіт С. Свобода стилю: Есе та статті / С. Квіт. – К., 1996. 

10. Павличко С. Дискурс модернізму в українській літературі / С. Павличко. – К.: Либідь, 1999. – 447 с.

11. Процюк С. Лицарі стилосу та кав'ярень: Есе про дев'яностиків / С. Процюк. – К., 1996. 

12. Слово. Знак. Дискурс. Антологія світової літературно-критичної думки ХХ ст. / [за ред. М. Зубрицької]. – Львів: Літопис, 2002.

13. Страйк ілюзій. Антологія сучасної української драматургії. – К.: Основи, 2004.

14. Ткачук М. Літературний процес 90-х років ХХ століття / М. Ткачук // Українська мова та література. – 2000. – № 22.

15. У пошуку театру. Антологія молодої драматургії. – К.: Смолоскип, 1998.

16. У чеканні театру. Антологія молодої драматургії. – К.: Смолоскип, 1998.

17. Харчук Р. Покоління постепохи. Проза / Р. Харчук // Дивослово. – 1998. – №1.

Актуальні проблеми викладання української літератури.

Особливості навчальних програм 

для дворічної старшої школи. 

Організація навчання в малочисельній школі

Самостійна робота

Головна мета літературної освіти – виховання творчого читача із самостійним критичним мисленням, формування гуманістичного світогляду, загальної культури, естетичних смаків особистості. 

Об’єкт літературної освіти – особистість учня (його духовно-емоційний світ, моральні цінності та орієнтації, творче мислення, уява, читацькі компетенції, мовлення). 

Предмет літературної освіти – вершинні твори українського, російського, світового письменства та представників інших національностей, що проживають в Україні. 

Художня література містить у собі величезний виховний потенціал, який треба ефективно використовувати для формування особистісних якостей учнів, які у складний період зростання переймаються моральними (стосунки з батьками, однолітками, ставлення до суспільних обставин, внутрішні суперечності й пошуки) й світоглядними проблемами (місце людини у світі, вибір життєвого шляху, усвідомлення свого покликання, суспільної позиції тощо). Твори художньої літератури мають допомогти школярам у процесі особистісного становлення й духовних шукань. Естетична цінність мистецтва слова полягає в тому, що через прилучення до прекрасного воно здатне надихнути людину на оновлення й покращення життя, дати моральну основу для вибору життєвої позиції. Художня література як вид мистецтва стверджує високі гуманістичні цінності, напрочуд важливі для юного покоління. Література здатна спонукати особистість до одухотворення реальності, до пошуку високого морального змісту в житті, до осмислення себе (через культуру) в складному й суперечливому світі.

Вивчення літератури в середній школі вимагає тонкого й обережного ставлення до мистецтва слова. Специфічні методики вивчення навчальних дисциплін, що забезпечують літературну освіту, мають ґрунтуватися передусім на розумінні законів словесності. Усвідомленню власне художніх особливостей літератури повинні сприяти й здобутки сучасної педагогічної науки. Формування особистості засобами літератури тільки тоді може бути здійснено ефективно, коли не літературу будуть «підтягувати» до потреб особистості, а коли учень крок за кроком буде йти до вершин письменства, коли духовне зростання через прилучення до мистецтва стане для нього важливою життєвою потребою. Літературу слід вдумливо й поступово пізнавати як мистецтво, що може стати добрим супутником на все життя.   

Навчальні програми для дисциплін, що забезпечують літературну освіту, мають бути зорієнтовані на результат навчальної діяльності учнів. У пояснювальній записці відображаються актуальність і мета навчального предмета, характеристика структури програми, особливості організації навчально-виховного процесу, критерії оцінювання навчальних досягнень, рекомендації щодо роботи з програмою. Структура навчальної програми має такі складові: клас (загальна кількість годин, кількість годин на тиждень, резервний час); виучувана тема та анотація до неї, кількість годин для вивчення; програма кожного класу побудована за тематичними блоками з відповідними рубриками (теорія літератури; міжлітературні зв’язки; міжпредметні зв’язки; наочність та ІКТ; для вивчення напам’ять); перелік художніх творів, з якого вчитель самостійно обирає для вивчення у класі, а також рекомендує до самостійного читання. У додатках до програми містяться: перелік навчальної та навчально-методичної літератури; критерії оцінювання навчальних досягнень учнів для кожного класу; права та обов’язки вчителя.

Особливість організації навчального процесу в малочисельних школах полягає в тому, що реалізація навчальних програм може здійснюватися не в традиційному класі, а шляхом навчання в групах, сформованих за різними рівнем навчальних здібностей та розвитку. Багато залежить від методів, способів і форм навчання, пріоритет у виборі доцільності яких залишається за вчителем.

Сьогодні особливих зусиль і майстерності потребує від педагогів робота в малочисельній школі. Під час такої роботи велике значення має організація навчального процесу в цілому й самостійних занять учнів зокрема. Багато залежить від методів і форм організації роботи. Саме вчитель сільської школи має досконало володіти методикою організації навчального процесу, в основу якої покладено індивідуальне навчання.

Завдання й запитання для самоконтролю

1. У чому полягає творчий характер методики літератури?

2. Визначте наукові й прикладні функції методики літератури.

3. У чому полягає специфіка навчального предмета літератури?

4. Назвіть види літературних занять.

5. Яку роль в процесі вивчення літератури відіграє використання елементів компаративного аналізу художніх творів?

6. Яким має бути сучасний учитель-словесник?

7. Які напрями роботи щодо вдосконалення професійної майстерності вчителя-словесника є пріоритетними?

8. Які психологічні й вікові особливості учня-читача слід враховувати у своїй роботі вчителю-словеснику?

9. У чому полягає особливість організації навчального процесу в малочисельних школах?

Література
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Методика вивчення літератури рідного краю

Самостійна робота

Знання, здобуті школярами на уроках літератури рідного краю і в позакласній краєзнавчій діяльності, повинні давати:
- уявлення про історію розвитку української літератури на Харкiвщинi, про тему Харкiвщини в українській літературі; 

- відомості про письменників, які народилися в цьому краї або збагачували своє художнє слово його образами й картинами; 
- інформацію про літературні видання, літературну періодику на Харкiвщинi; 
- історію письменницьких організацій краю, їхнє місце в загальноукраїнському літературному житті. 

Із вивченням літератури рідного краю формуються й удосконалюються уміння й навички, необхідні для самостійного й творчого засвоєння художньої літератури в галузі техніки читання, засобів записування, складання планів, планів-конспектів, тез, бібліотечно-бібліографічної діяльності, аналізу художнього твору. 
Слід відзначити, що з уведенням літератури рідного краю як структурного елемента до предмета української літератури посилюється один з найважливіших напрямів виховання на прикладі здобутків місцевої, близької дитині культури. Ці уроки поглиблюють літературно-краєзнавчу діяльність шкіл, активізують позакласну та позашкільну роботу. Для цього важливо створити в навчальних закладах певні умови: організувати учнів на пошук фактів життя та літературної діяльності забутих, репресованих або замовчуваних раніше письменників, вести листування з письменниками-земляками, розвивати літературну творчість учнів у гуртках і об'єднаннях, організувати шкільні літературні музеї, проводити літературні вечори із запрошенням письменників та ін. 

Активному використанню творчості письменників-земляків повинні сприяти курси за вибором (факультативи) власне ті, які належать до шкільного компонента змісту загальної середньої освіти.

Тематична спрямованість цих курсів може бути такою: 
«Харківський край в усній народній творчості», 

«Духовна краса народних традицій у творчості письменників-земляків», 
«Краса рідної землі в художньому слові», 

«Письменники-земляки – представники «розстріляного відродження», 
«Сучасні письменники Харківщини».

Отже, прищеплення любові до рідної землі, формування національно свідомого громадянина через осягнення краси рідного слова у творчій спадщині письменників-земляків – важливе завдання, яке необхідно реалізувати в початковій, основній та старшій школах, профтехучилищах через уроки літератури рідного краю як складової частини основного курсу літератури, через курси за вибором, факультативи (шкільний компонент освіти) й різноманітну позакласну й позашкільну літературну роботу учнів. 

Тема семінарського заняття: Мотивація краєзнавчого компоненту в літературній освіті школярів: від патріотичного до націотворчого аспекту.

Мета семінарського заняття: визначення засобів впливу художнього слова при вивченні літератури рідного краю на становлення особистості молодої людини, її національної самосвідомості, духовності, розвитку інтелекту, громадянської активності.

Завдання й запитання до семінарського заняття

1. Визначте науково-теоретичні засади вивчення літератури рідного краю (тут і надалі  під літературою рідного  краю мається на увазі література Слобожанщини).

2. Розгляньте роль диференційованого підходу в реалізації освітньої програми з вивчення літератури рідного краю як результат урахування історико-географічних та культурно-етнографічних особливостей ментального життя певного регіону.

3. Обґрунтуйте методологічні особливості дослідницько-пошукової діяльності учнів при вивченні літератури рідного краю в основних напрямках. 

4. Укладіть рубрикацію літературного краєзнавства та побудуйте технологічні карти до  вивчення рубрик:

· Письменники, які народилися в Харкові.

· Сторінки творчої біографії письменників, життя і творчість яких пов’язані з Харківщиною.

· Культурні осередки та літературні угруповання, школи, мистецькі традиції краю.

· Літературна карта Харкова (Харківщини, Слобожанщини) в іменах.

· Ретроспективний огляд літературного життя краю: від давнини до сьогодення.

5. Визначте мотиваційні аспекти розгляду питань:

· Харківський колегіум як центр літературного життя Слобожанщини у ХVІІІ столітті (Ілля Филипович, Стефан Вітинський, Василь Двигубський) Літературна спадщина Г.С.Сковороди (“Басні Харьковскіе”).

· Відкриття Харківського університету. Заснування літературного журналів “Харьковській Демокрит” (1816) “Украинскій вестник” (1816-1819) та “Украинскій журнал”(1823-1825). Осереддя Слобожанського літературного кола: Орест Сомов, Петро Гулак-Артемовський, Григорій Квітка-Основ’яненко, Амвросій Метлинський, Микола Костомаров, Левко Боровиковський, Михайло Петренко, Яків Щоголів. Харківська школа романтиків. Вихід “Українського альманаху” (1831) – помітна подія в культурному житті краю. Україномовна книга в Харкові.

· Перипетії літературного життя Слобожанського регіону в ХІХ столітті. Літературно-художній альманах “Складка” (1887 – 1897) та його автори: Борис Грінченко, Микола Вороний, Дмитро Яворницький, Павло Грабовський, Ганна Барвінок, Іван Нечуй-Левицький, Леся Українка, Іван Франко.

· Літературне життя Харкова у ХХ столітті. Заснування часописів та видавництв. Розмаїття літературного життя: утворення організацій та угруповань (“Плуг”, “Гарт”,  ВАПЛІТЕ,  “Молодняк” та інші).

· Створення Харківської обласної письменницької організації (1934).

· Митці – вихідці зі Слобожанщини в українській діаспорі (Юрій Шерех, Іван Багряний, Григорій Костюк).

· Відновлення літературного життя в повоєнний період. Повернення до Харкова Василя Мисика, Ігоря Муратова, Івана Виргана, Василя Борового. Журнал “Прапор”(1956).

· Харківське поетичне коло (Анатолій Перерва, Леонід Тома, Віктор Бойко, Ольга Тараненко, Сергій Шелковий та інші).

· Початок 90-х – період активізації авангардного літературного руху на Харківщині: “Червона фіра” (Сергій Жадан, Ростислав Мельників). 

· Літературна молодь Харкова та її творчі об’єднання: “Весло Слова”, “Zacharpolis ММ”.
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Вивчення української еміграційної літератури

Самостійна робота


Шкільний курс літератури, зокрема вивчення теми «Українська еміграційна література», відіграє винятково важливу роль у соціалізації учнів, у вихованні національної самосвідомості, патріотизму.

Українська еміграційна література все міцніше утверджує себе як повноцінна складова загальноукраїнського літературного процесу. Серед імен, уведених до шкільної програми з літератури, є В. Барка, Є. Маланюк, У. Самчук, Т. Осьмачка, І. Багряний та інші автори. Оглядово пропонується розглянути діяльність МУРу, Об’єднання українських письменників «Слово», «Нью-йоркської групи». 

Однак цікаво й захоплююче викласти учням великий масив інформації за короткий час надзвичайно складно. Потрібна копітка підготовча робота, виконання випереджувальних завдань, підготовка невеликих повідомлень, рефератів, озвучення яких урізноманітнить навчальний процес. Допомогти може й цікава проблема, яка стане системоутворювальною ланкою роботи над виучуваним матеріалом. Стосовно оглядових тем про діяльність угруповань письменників-емігрантів, це може бути розгляд психологічних домінант їх світосприймання й світобачення, проявів певних стереотипів у поглядах на дійсність, сутність мистецтва й роль письменника-українця, що простежуються протягом чи не всього існування української еміграційної літератури і справляють значний вплив на творчий процес. 

Науковці вважають (П. Гнатенко, Л. Вострюкова), що емігрант не може адаптуватися до нових соціальних умов, орієнтуючись лише на культурні традиції свого народу. Вивчаючи мову іншого етносу, спілкуючись з її носіями, він всотує, не завжди навіть цілком усвідомлюючи це, елементи іншої культури, іншого світосприйняття й поступово асимілюється в культурне середовище іншої нації, не забуваючи при цьому рідні корені. Адже кожна етнічна спільнота має певний, характерний тільки для неї стиль життя, систему цінностей, поглядів, рис характеру, норм поведінки, свій «специфічний спосіб сприйняття і роз’яснення нацією свого внутрішнього світу й зовнішніх обставин залежно від етногенетичної пам’яті, культури, історії», тобто свою ментальність. Таким чином, у свідомості емігранта відбувається процес інтерференції ментальностей двох народів, певних особливостей, що є властивими різним культурам.

Саме в цьому полягає принципова відмінність еміграційної літератури від літератури материкової України й від зарубіжної: вона являє собою проміжний варіант художнього відтворення дійсності, адже письменник, який є носієм української ментальності, описує дійсність чужої країни чи життя своєї Батьківщини, що він за певних обставин вимушений був залишити, з позицій світогляду, на формування якого значний вплив мало нове культурне середовище тієї країни, де він опинився, її етнічні особливості, поширені там напрями філософської думки. Але при тому цей письменник за своєю ментальністю, психологічними особливостями, своїм світоглядом є українцем. Отже, він, так би мовити, українськими очима споглядає широкий світ. Тому можна говорити про панорамність світосприйняття письменника-емігранта. 

Ґрунтуючись на українській ментальності, письменник-емігрант багатогранно сприймає навколишній світ, тому й проблеми українського життя на материковій Батьківщини він відтворює більш панорамно, ніж письменник материкової України, адже він збагачений досвідом зарубіжної культури, його традиційна українська ментальність зазнає суттєвого впливу нового середовища, де живе, він, інакше кажучи, описує українське життя, традиційні українські цінності, виходячи з того, що творчий процес відбувається в якісно інших умовах. На такі особливості літературної еміграції звертає увагу польський дослідник Едвард Касперскі. Він говорить про те, що письменник, опинившись в умовах «пограниччя культур», стає «більш чи менш активним спостерігачем і реципієнтом чужих мов, літератур і культур». Е. Касперскі стверджує, що еміграційну літературу можна сприймати як певний варіант літератури мовного й культурного пограниччя. Він звертає увагу на такі її риси: 

1. Письменник-емігрант нерідко буває (з огляду на подвійне перебування: духовне – «у вітчизні» і фактичне – на чужині) природним і компетентним посередником між різними літературами й культурами. 

2. Його творчість зазвичай тяжіє чи то до синтезу елементів вітчизняної й чужих культур чи то до контрастного протиставлення цих елементів.
Отже, письменник-емігрант може більш широко, панорамно охопити глибинну сутність навколишнього світу, з позицій іншого культурного, етнічного середовища показати власне сприйняття української дійсності, створити нові типи характерів, що не були властивими для літератури материкової України. Письменник-емігрант, перебуваючи в умовах пограниччя культур, має можливість з позицій людини, що є носієм української ментальності, але перебуває в неукраїнському культурному середовищі, багатогранно показати події, що відбуваються на його Батьківщині, подати більш глибокий психологічний портрет співвітчизника, що перебував під тиском влади тоталітарної системи. 

Таким чином, вивчення учнями еміграційної української літератури відкриває нові можливості для формування широкого світогляду громадянина України, який здатен сприймати дійсність під різними кутами зору. 

Завдання й запитання для самоконтролю

1. Яку роль відіграють міжпредметні зв’язки з історією в процесі вивчення української еміграційної літератури?

2. Які особливості розвитку українського еміграційного літературного процесу слід ураховувати вчителеві-словеснику?

3. Які літературні об’єднання українських письменників-емігрантів відіграли найбільш визначну роль в історії розвитку літературного процесу поза межами Батьківщини?

4. Наведіть приклади системи роботи щодо вивчення творчості письменника (представника еміграційної літератури).
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8. Сподарець М. Іван Багряний – письменник і громадянин / М. Сподарець. – Харків: ХДУ, 1996. – 104 с.

9. Уліщенко А. Система уроків за творчістю Івана Багряного в 11-му класі / А. Уліщенко // Українська мова і література в школі. – 2001. – № 1. – С. 36-47.

10. Уліщенко А. Викладання літератури української еміграції в 11-му класі. Деякі акценти / А. Уліщенко // Українська мова і література в школі. – 2002. –  № 5. – С. 34-38.
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12. Фисюк О. Викладання літератури української діаспори в середній школі / О. Фисюк // Українська мова і література в школі. – 1999. –   №  10. – С. 37–40.

13. Черінь Г. Останні десять літ. Критичний огляд української літератури на еміграції 1955–1965 рр. / Г. Черінь // Калейдоскоп. – К.: Всесвіт. – 1995.

14. Шерех Ю. МУР і я в МУРі. Сторінки зі спогадів. Матеріали до історії української еміграційної літератури / Ю. Шерех. – Харків: Фоліо. – 1998.

Вивчення української міфології на уроках літератури

Самостійна робота

У Європі до XIX ст. вивчалися лише античні міфи, цікавість до яких виникла в епоху Відродження. Наукове вивчення давніх вірувань показало, що міфи існували у всіх народів на певних стадіях їхнього розвитку.

Порівняльно-історичний аналіз основних міфологічних сюжетів переконує, що при всій їхній різноманітності міфи народів світу мають багато спільних рис, тем і мотивів. Тобто можна зробити висновок, що всі міфологічні системи й окремі уривки міфів є залишками чи не єдиного джерела, даного людству у спадщину з незапам'ятних часів.

За тематикою міфи поділяють на кілька циклів:

1) космогонічні – про походження життя (сотворіння світу);

2) антропогонічні – про створення людини;

3) тотемічні – про тотемічних предків окремих племен, в основі яких лежать фантастичні уявлення про походження племені від певних тварин;

4) теогонічні – про походження богів;

5) календарні – про річні цикли природи та обряди, пов'язані зі зміною пір року і господарською діяльністю;

6) есхатологічні – про потойбічний світ та передбачення майбутнього;

7) історичні або культово-біографічні – про життєві випробування і діяння окремих героїв (тобто перехідні від опису міфічних божеств до подвигів героїв-людей).

Цілісність української міфологічної системи була зруйнована в період суцільної християнізації українського суспільства. Власне українських міфологічних текстів до нас дійшло мало. Тому нині можлива лише наукова реконструкція основних елементів цієї системи на основі вторинних джерел, літописів, творів давнього часу, позначених християнським світоглядом їх авторів, а також фольклорних творів і матеріальних пам'яток (мистецьких виробів) стародавньої доби.

Сюжети, які корисно знати учням:

5 клас. Міфи ,,Око”, ,,Сокiл-Род”, ,,Вирій”, ,,Бiлобог i Чорнобог” (космогонічні міфи про створення Світу, сонмища богів, Вирію та двох протиборчих сил, що символізують Добро i Зло).

„Коляда” – міф про богиню Неба, що народжує Молоде Сонце.

„Перун” – один із найголовніших персонажів давньоукраїнської міфології: бог блискавки i грому.

 „Стрибог” – міф про те, як юнак Стриба став богом вітрів.

„Гук i Слава” – міф про появу перших людей на Землi.

„Дажбог” – бог лісів, гаїв, родючих нив та всього зела на Землі.

 „Лада” – богиня весни, краси й родючості.

 „Ор” – першоорач світу.

,,Дана” – богиня річок i всіх вод. Міф про шлюб Оря й Дани. Народження свята Оря й Дани – Йордана.

„Ярило” – першосiвач світу.

„Берегиня” – захисниця домашнього вогнища, української родини від усіляких бід. Красою перемогла ящерів.

Усі ці сюжети можна почерпнути з книги С. Плачинди „Міфи i легенди Давньої України” та зі „Словника давньоукраїнської міфології”. Обидва видання – у списку рекомендованої літератури.
6 клас. До навчального матерiалу „Загадково прекрасна i славна давнина України. Календарно-обрядові пісні” – колядки, що їx записав О. Довженко від своєї матері Одарки Єрмолаївни (зокрема, про ,,дiвку-iльмiвну” та ,,стрiлку​-п’ївку”).

7 клас. Загальна символіка.

8 клас. Розділ „З давньої української літератури” – розповіді про ,,Велесову книгу”.

9 клас. Розділ „Усна народна творчість” варто доповнити розповіддю про найпервiсніший український народний епос, зокрема – про космогонічні міфи та унікальний на тлі міфології народів світу міф-повість „Колесо”. Сюди ж уставити розповідь про перших українців – Славу й Гука.

Завдання й запитання для самоконтролю

1. У чому полягає завдання вивчення міфології в школі?

2. На які групи поділяють міфи?

3. Розкрийте сюжетно-тематичні особливості української міфології.

4. У чому простежується виховний потенціал міфологічної символіки?

5. Проаналізуйте характерні риси слов’янської міфології.

6. Яка роль міфології у формуванні особистості?

7. Складіть пропозиції до використання міфології при вивченні розділу „Давня українська література”.
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8. Рассоха І.М. Язичницькі релігії та міфи народів світу / І.М. Рассоха. – Харків: Веста: Видавництво „Ранок”, 2002. 

9. Українські замовляння / [упор. М. Москаленко]. – К.: Дніпро, 1993.

10. Філософський словник / [ред. В. Шинкарук]. – К.,1973.
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Новітні підходи до аналізу художнього твору

Самостійна робота

Головним у роботі вчителя літератури є вивчення художнього твору, особливо його аналіз. Ров’язання проблем шкільного аналізу пов’язане з науковим розумінням його сутності й залежить від поняття літературно-художній твір.

Аналіз повинен мати цілісний характер, тобто кожен компонент твору розглядається у зв’язку з усіма іншими складовими частинами й усією художньою тканиною твору. Аналіз при цьому завершується синтезом  (від гр. synthesis – складання, з’єднання). Розглянувши, проаналізувавши окремі компоненти, ми наче зводимо воєдино окремі частини, глибоко сприймаємо твір як єдине ціле. 

У вчительській практиці виробилися різні шляхи аналізу художніх творів: пообразний (традиційний), проблемно-тематичний, «за сюжетом» («за автором», послідовний), композиційний, мовностильовий. 


Завдання вчителя-словесника оновленої школи – підходити до вивчення літератури як системного явища, бачити в літературному творі не лише зображене, а й виражене, осмислено проникати через зовнішню й внутрішню форми слів у смислові надра художнього матеріалу й адекватно реагувати на нього, одержувати емоційно-розумове задоволення й робити відповідні образні й понятійні узагальнення. 

Методичні засади шкільного аналізу тексту:

· в основі аналізу художнього твору – текст, а не літературознавчий чи методичний посібник;

· розкриття умовності підтексту та інших аспектів ідейно-художнього змісту твору, зокрема – функціонального значення художніх засобів, їхньої фактури;

· мистецьке, а не вульгарно-соціологічне чи побутове трактування змісту твору;

· подолання наївно-реалістичного підходу до художнього тексту;

· теорія літератури – своєрідний компас аналітичного процесу;

· зразок аналізу – в літературно-критичній класиці;

· мета аналізу – розвиток естетичних читацьких смаків школярів;

· аналіз не повинен бути ілюстрацією до готових тверджень;

· варіативність аналізу, подолання методичного й літературознавчого стереотипу.

Завдання й запитання для самоконтролю

1. У чому полягає відмінність між літературознавчим та шкільним аналізом художнього твору?

2. Які можливі шляхи шкільного аналізу літературного твору? Обґрунтуйте обрані підходи.

3. Обґрунтуйте методичні принципи шкільного аналізу художнього твору.

4. Розгляньте запропоновані методистами схеми аналізу літературного твору та самостійно складіть власний алгоритм з подальшою ілюстрацією на конкретних прикладах

а) аналіз епічного полотна;

б) аналіз ліричного тексту;

в) аналіз драматичного твору.
Література
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Актуальні проблеми викладання української мови. Особливості навчальних програм 
для дворічної старшої школи. 
Організація навчання в малочисельній школі

Тема семінарського заняття: “Актуальні проблеми викладання української мови”.

Мета семінарського заняття: сформувати позитивне сприйняття нової освітньої мети й завдань, визначених у Національній доктрині розвитку освіти, з’ясувати шляхи реалізації основних завдань сучасної україномовної освіти; актуалізувати сучасні проблеми викладання української мови, головні підходи, методи та прийоми вивчення мови, розвинути здатність робити усвідомлений вибір сучасних методів та прийомів викладання згідно з конкретною навчальною ситуацією. 

Запитання до семінарського заняття

1. Назвіть основні константи формування нового змісту мовної освіти. Що необхідно зробити, щоб організувати навчальний процес на уроках рідної мови для оволодіння системою наукових знань. 

2. Розкажіть про поєднання комунікативно-діяльнісного, функціонально-стилістичного, культурологічного, проблемного та особистісного підходів до викладання української мови як провідне завдання оновлення змісту навчання. 

3. Як сформувати засобами навчання інтелектуальний, духовний потенціал молодого покоління? 

4. Визначте шляхи забезпечення володіння нормами української літературної мови та культурою усного та писемного мовлення.

5. У чому полягає, на Вашу думку, співпраця учня та вчителя як засіб підвищення результативності та ефективності навчальної діяльності  на уроках української мови?

6. Розкажіть про засоби активізації мовленнєвого спілкування на аспектних уроках.

7. Що Ви можете сказати про умови ефективної організації навчальної діяльності на уроках української мови?

8. Як виробити уміння сприймати мову як мистецьке явище, що має етичну й естетичну цінність?

9. У чому проявляються особливості підготовки школярів до зовнішнього незалежного оцінювання з української мови?

Самостійна робота
Навчання української мови створює передумови для усвідомлення художньої літератури як мистецтва слова, закладає основи, важливі для опанування іноземних мов та інших шкільних предметів гуманітарного і негуманітарного циклів. Адже досконале володіння українською мовою, яка водночас є державною, високий рівень мовленнєвої культури – невід’ємна характеристика людини освіченої й культурної незалежно від обраного нею фаху. 
Необхідна цілісна особистісно зорієнтована система шкільної україномовної освіти, а саме: чітке визначення загальних  і специфічних цілей вивчення української мови, уникнення дублювання й перевантаженості другорядним матеріалом, актуалізація інтегративного підходу, внутрішньопредметні й міжпредметні зв’язки в процесі навчання. Безперечним є врахування потреб, соціальних і пізнавальних мотивів, інтересів, інтелектуального рівня, розвитку образного мислення, естетичних уподобань, художніх смаків старшокласників, зорієнтованість на системну роботу з виявлення й творчого зростання філологічно обдарованих учнів. 
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Навчання різних видів мовленнєвої діяльності 

Тема семінарського заняття: “Навчання різних видів мовленнєвої діяльності як шлях реалізації комунікативної мовленнєвої компетенції” .

Мета семінарського заняття: Поглиблення теоретичних і практичних знань з науково-методичних проблем навчання різних видів мовленнєвої діяльності.

Завдання й запитання до семінарського заняття

1. Як Ви розумієте сутність поняття “мовлення”, “мовленнєва діяльність”?

2. Назвіть основні види мовленнєвої діяльності, схарактеризуйте їх. 

3. Назвіть основні функції мовлення, обґрунтуйте їх. 

4. Назвіть труднощі, що виникають при навчанні мовленнєвої діяльності. Визначте опори та орієнтири в їх подоланні. 

5. Визначте етапи навчання всіх видів мовленнєвої діяльності.

6. Проаналізуйте тезу: “Письмо, матеріальну базу якого складають орфографічні й графічні навички, є найскладнішим видом мовленнєвої діяльності”.

7. Назвіть мотив читання як виду мовленнєвої діяльності.

8. Дайте порівняльну характеристику понять: “голосне читання”, “читання мовчки”.

9. Створіть діалогічні єднання за формулами: “повідомлення– повідомлення”, “повідомлення–запитання”, “запитання– контрзапитання”, “повідомлення–спонукання”, “обмін думками”, “спонукання – заперечення”.

Самостійна робота 
Найбільш реальною на сучасному етапі, життєво необхідною і можливою є модель навчання рідної мови, що має на меті розвиток мовленнєвої діяльності школярів у взаємозв'язку чотирьох її видів – слухання (аудіювання), читання, говоріння й письма. Чинною Програмою передбачається практичне ознайомлення учнів із видами мовленнєвої діяльності, різновидами аудіювання (глобальним, детальним, критичним), різновидами читання (ознайомчим, вивчальним, вибірковим). 

Основні етапи навчання мовленнєвої діяльності

Етапи навчання аудіювання: аудіювання на рівні фрази, аудіювання на рівні цілісного тексту. 

Етапи навчання говоріння: слухання діалогу-зразка, засвоєння елементів діалогу для самостійної побудови діалогу; реплікування (підготовче або нульове); створення діалогічних єднань, мікродіалогів, діалогів, що поєднують від 6 до 24 реплік. 

Основні етапи читання: дотекстовий етап (учні читають слова, словосполучення, речення, не об’єднані ситуативно); текстовий етап (учні вчаться розуміти текст, який читають); мовчазне читання. 
Основні етапи навчання письма: створення міні-міркувань, міні-описів, міні-розповідей, перекази текстів від простого до складного, написання переказів з творчим завданням різного типу, написання творів; вибіркові словникові диктанти й т. Ін.

Алгоритм послідовності дій у процесі навчання чотирьох видів мовленнєвої діяльності

Аудіювання: вправи на розуміння фраз з незнайомими лексичними одиницями, вправи на розвиток мислення механізмів аудіювання, вправи на розвиток уваги й пам’яті, вправи на передбачення змісту тексту; вправи на формування фонетичних, лексичних і граматичних навичок аудіювання. 

Говоріння: вправи на навчання реплікування, на засвоєння діалогічних єднань, створення мікродіалогів, діалогів різних функціональних видів, на імітацію, трансформацію, відповіді на запитання, повідомлення, спонукання до певних дій.

Читання: розвиток техніки читання (5–6 кл.); читання вголос і про себе складніших текстів пізнавального характеру (7–9 кл.); удосконалення техніки читання, реферування, визначення в тексті нової інформації; анотування, рецензування.
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Навчання культури мовлення
Самостійна робота

Культура мовлення – широке й об’ємне поняття, але передусім – це грамотність побудови фраз, простота й зрозумілість викладу, виразність, яка досягається вмінням дібрати потрібні слова й синтаксичні конструкції та активним викориcтанням основних компонентів виразності усного мовлення – тону, динаміки звучання голосу, темпу, пауз, наголосів, інтонації, дикції, правильної вимови слів, правильного використання спеціальної термінології, небагатослів’я. Безсумнівно, для успішності професійної діяльності вчителя необхідними є такі риси його мовлення, як бездоганна дикція, дотримання всіх орфоепічних норм сучасної української літературної мови, добре поставлений голос, уміння керувати диханням, тобто професійне володіння технікою мовлення. 

Учитель зобов’язаний бути не тільки компетентним фахівцем з високою науковою й діловою кваліфікацією, виконавською дисципліною; не лише духовно багатою особистістю, яка несе моральну відповідальність за свою навчальну й виховну діяльність у школі; педагог має бути водночас комунікабельною особистістю з високою культурою спілкування, умінням вести діалог, дискутувати, забезпечувати позитивний моральний та емоційний настрій у педагогічній взаємодії. 
Труднощі починаються з першої хвилини перебування в класі. Потрібно підготувати учнів до роботи. І як запитати: «Хто черго​вИй чи хто чергОвий?», «Яке було домашнє завдАння чи завданнЯ?», «Що було дано, завдано чи задано додому?». 

А як правильно сказати: «розкрийте, розгор​ніть чи відкрийте зошити (книжки)»; «покладіть, по​ложіть ручки»; «ви​тріть, стеріть чи зітріть дошку, чи з дошки»; «підніміть, підійміть, здійміть чи піднесіть руку»; «слідкуйте чи стежте по тексту чи за текстом»; «слухайте перше питання чи запитання»?
Не можна припускати помилок інтерферентного характеру, як-от: відповідати по бажанню (за бажанням), по проханню ста​рости (на прохання),  в доказ привести слова (на доказ навести слова), по домовленості з паралельним кла​сом (за домовленістю), по програмі (за програмою), згідно наказу (згідно з наказом), години по фізиці (години з фізики) тощо.

Отже, рівень майстерності мовленнєвої діяльності вчителя визначається рівнем культури його мовлення й спрямуванням його комунікативної поведінки. 

Завдання й запитання для самоконтролю

1. Складіть діалог, зміст якого є висловлення вдячності колезі за надану Вам послугу.

2. Усно відтворіть телефонні діалоги на професійну тему.

3. Визначте логічні паузи та охарактеризуйте ритмомелодику самостійно обраного Вами для аналізу тексту.

4. Що таке “культура мовлення”?

5. Які є універсальні величини ділового мовлення?

6. Чим відрізняються зміст понять “мовний етикет” та “мовний службовий етикет”?

7. Чим відрізняється повсякденна бесіда від ділової?

8. На які види поділяються ділові наради? У яких випадках їх проводять?

9. Назвіть невербальні засоби інформування. Яку роль вони відіграють під час спілкування?

Література

1. Бабич Н. Історія української літературної мови : [навч. Посіб.] / Н. Бабич. – Львів, 1993. – 342 с.

2. Вихованець І. Таїна слова / І. Вихованець. – К.: Освіта, 1990. – 265 с.

3. Головащук С.І. Словник-довідник з українського літературного слововживання / С.І. Головащук. – К.: Рідна мова, 2000. – 351 с.

4. Горбачук В. Барви української мови / В. Горбачук. – К.: Освіта, 1997. – 187 с.

5. Культура мови на щодень / Н. Дзюбишина-Мельник та ін. – К.: Генеза, 2000. – 320 с.

6. Культура слова /  [відп. Ред. С.Я. Єрмоленко]. – К.: Видавничий дім Дмитра Бураго, 2010. – Вип. 72. – 183 с.

7. Культура української мови : [довідник] / С.Я. Єрмоленко, Н.Я. Дзюбишина-Мельник, К.В. Ленець та ін. / [за ред. В.М. Русанівського]. – К.: Либідь, 1990. – 304 с.

8. Словник труднощів української мови / [за ред. С.Я. Єрмоленко]. – К.: Генеза, 1989. – 267 с.

Міжпредметні зв’язки в навчанні української мови
Тема семінарського заняття: “Міжпредметні зв’язки як шлях до розвитку загальної ерудиції учнів”.

Мета семінарського заняття: визначити роль міжпредметних зв’язків у розвитку загальної ерудиції учнів.

Завдання й запитання до семінарського заняття

1. У чому полягають особливості використання міжпредметних зв’язків на уроках української мови?

2. Наведіть приклади ефективного використання міжпредметних зв’язків з Вашого досвіду.

3. Розкрийте специфіку інтегрованих уроків та уроків з використанням міжпредметних зв’язків. 

4. Визначте роль міжпредметних зв’язків у реалізації ідей інтенсифікації та диференціації навчально-виховного процесу.

5. Охарактеризуйте умови використання міжпредметних зв’язків при виконанні різних видів усних та письмових творчих робіт.

6. Визначте напрями використання міжпредметних зв’язків як важливої складової позакласної роботи з української мови.

7. Обґрунтуйте роль міжпредметних зв’язків в усвідомленні місця української мови в системі загальнолюдського досвіду.

8. Наведіть приклади завдань з розвитку дослідницьких і творчих здібностей учнів з використанням міжпредметних зв’язків. 

Самостійна робота 



В основі сучасних технологій мовного навчання лежать пошуки оптимальних шляхів досягнення мовленнєвої (комунікативної) компетенції учнів. 
На практиці комунікативна компетенція школярів складається з мовних знань і мовленнєвих умінь та навичок (мовна освіта), що формуються на широкому позамовному матеріалі (предметна й культурна компетенція).
Позамовний матеріал учні засвоюють в основному з трьох джерел: по-перше, через соціокультурні (культурологічні) теми, які пронизують мовну й мовленнєву змістові лінії (тексти дидактичного матеріалу до аспектних уроків і уроків з розвитку зв'язного мовлення); по-друге, через міжпредметні зв'язки, здійснювані впродовж навчання згідно з програмовими вимогами; по-третє, через інтегроване навчання або інтегровані уроки. 
Необхідність здійснення взаємозв'язку вивчення мови з іншими предметами розглядалася в методиці давно. На це вказували Я.А. Коменський, К.Д. Ушинський, Ф.І. Буслаєв, В. Сухомлинський та ін. Сучасний підхід до навчання української мови теж акцентує увагу на важливості міжпредметних зв'язків. 
Автори Концепції когнітивної методики навчання української мови зауважують, що «джерелом розвитку інтересу до вивчення української мови можуть стати міжпредметні зв'язки в навчанні, особливо мови з літературою, історією, географією, образотворчим мистецтвом, музикою». 

У чинних програмах з української мови вказується на можливий для використання міжпредметний матеріал з різних навчальних предметів. 
Практика свідчить, що найчастіше, на уроках української мови залучається матеріал, який генетично пов'язаний з виучуваним предметом, – українська, російська чи світова література, російська чи іноземна мова, історія, образотворче мистецтво, музика. Поєднання окремих предметів передбачається самим змістом мовного навчання: написання переказів і творів за картиною, вивчення правопису слів іншомовного походження, ознайомлення з історичним пластом української лексики, переклади з російської мови, опрацювання дидактичного матеріалу, узятого з художніх творів тощо. Опора на рідну мову учнів лежить в основі методики вивчення української мови як державної. Природно, що такий міжпредметний матеріал органічно вплітається в структуру уроку, легко засвоюється учнями, зміст і методика його застосування подається в підручниках і посібниках, а тому організація роботи над ним не викликає труднощів у вчителів. 
Значно рідше використовуються для міжпредметних зв'язків суміжні навчальні предмети – математика, фізика, географія, природознавство, біологія, хімія, трудове навчання, фізична культура. На уроках української мови відповідні матеріали діють переважно епізодично, у вигляді окремих навчальних завдань. Наприклад, засвоюючи числівник, учні виконують вправу на запис словами цифрових прикладів математичних дій; розглядаючи тексти різних стилів, школярі виконують лексико-стилістичну роботу на зразках опису предмета (рослини, тварини), документа, процесу хімічної реакції чи фізичного явища. 
Міжпредметні зв'язки на уроках української мови можуть здійснюватися як традиційними, так й інноваційними методами. Відомості, що мають інформаційно-розвивальний характер, засвоюються учнями через слово вчителя або самостійно, а також у процесі виконання мовленнєвих вправ. При цьому широко застосовуються методичні прийоми: зіставлення, порівняння, розмежування, дослідження, аналіз тощо. Так, під час підготовки до написання твору за картиною словесник знайомить школярів зі спеціальною лексикою образотворчого мистецтва, як-от: мольберт, пейзаж, натюрморт, інтер'єр, ескіз тощо, пояснює походження слів, зіставляє їх значення з українськими відповідниками. 

Вступний урок у десятому класі на тему «Українська мова у світі» буде доречно провести методом лекції із демонстрацією карти світу, де позначено місця компактного проживання українців і функціонування там нашої мови, таким чином учитель здійснить зв'язок з географією та історією. 
Міжпредметні зв'язки можуть здійснюватись і в процесі самостійної роботи учнів. Частіше це мовні завдання, що ґрунтуються на вже здобутих знаннях із різних навчальних предметів. Поширеною є, скажімо, домашня робота на виписування певних мовних явищ з підручників фізики, географії, біології, історії, літератури. Аналогічні завдання можуть отримувати окремі школярі для індивідуального виконання до уроків-конференцій, уроків-досліджень, уроків-презентацій, уроків-заліків чи для позакласних заходів. Таким учням на нестандартних уроках або на заняттях гуртка чи факультативу пропонується виступити з доповіддю, дослідницьким проектом на якусь цікаву лінгвістичну тему, яка тісно пов'язана з іншими науками: «Прикметники-синоніми у творах Т.Г. Шевченка» (література), «Походження власних географічних назв нашого регіону» (історія, географія), «Запозичені слова в українській мові» (іноземна мова, історія), «Чому наша мова співуча?» (музика) та ін. 
Отже, формування комунікативної компетенції учнів можливе лише завдяки всебічному їх розвитку в процесі мовного навчання, що досягається в тому числі й через широке, систематичне й цілеспрямоване застосування міжпредметних зв'язків. 
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Педагогічне оцінювання як механізм діагностування
та забезпечення якості освіти
Тема семінарського заняття: “Методика та технологія вимірювання рівня навчальних досягнень учнів за допомогою тестування та письмових методів оцінювання”.

Мета семінарського заняття: розглянути сучасні підходи до оцінювання навчальних досягнень, надати практичну допомогу щодо моделювання уроків тематичної атестації.

Запитання й завдання до семінарського заняття

1. Чи можна встановити залежність між рівнями навчальних досягнень учнів та таксономією цілей навчання Б. Блума? Якщо так, то спробуйте це зробити.

	
	10-12

балів
	АНАЛІЗ

СИНТЕЗ

ОЦІНКА

	
	7-9

балів
	ЗАСТОСУВАННЯ

	
	4-6

балів
	РОЗУМІННЯ

	1-3

бали
	ЗНАННЯ


2. Розподіліть ключові питання за рівнями 12-бальної шкали навчальних досягнень учнів. Прокоментуйте та обґрунтуйте свої дії.

Класифікуйте .... Закінчіть фразу... Знайдіть альтернативу ... ... Яка структура ...?  Що ви дізналися про ...? Що ви думаєте про ...? Як називається ...? Чому ...? Трансформуйте вираз... Чим відрізняються...? Що спільного...? Розкажіть правило. Розкажіть своїми словами. Що є наслідком ...? Порівняйте ... Проаналізуйте ... Запропонуйте алгоритм... Визначте проблеми... Систематизуйте... Які можливості пояснення ...? Назвіть ... Складіть зі слів ... Оцініть логіку ... Хто написав ...? Опишіть переваги ... Виділіть критерії ..., Перерахуйте ... Чи відповідає ... (встановіть відповідність). Оцініть, наскільки правильні висновки ... Складіть алгоритм написання твору.

	№ з/п
	Ключові питання відповідно 

до рівнів навчальних досягнень учнів
	К-ть

балів

	1. 
	
	1-3

	2. 
	
	4-6

	3. 
	
	7-9

	4. 
	
	10-12


3. Складіть тести для аудіювання учнів 5-го класу за пропонованим текстом, використавши один із варіантів, розглянутих під час лекції.

4. Моделювання уроку тематичної атестації:

· Визначте тему, за якою Ви будете моделювати урок тематичного оцінювання.

· Визначте форму проведення уроку.

· Створіть модель уроку тематичної атестації (тема, цілі уроку, обладнання, форми організації діяльності учнів, структура уроку).

· Захистіть свою модель уроку тематичної атестації.

Самостійна робота 

Інструментом підвищення якості в реформуванні змісту освіти виступає удосконалення системи оцінювання успішності учнів, роботи навчальних закладів, кваліфікаційного рівня вчителів, ефективності функціонування системи інспекторату, досконалості освітніх реформ.

З метою визначення основних критеріїв для удосконалення системи оцінювання в країнах ЄС на сучасному етапі відбувається процес розробки таких ключових понять:

- що має бути базою для оцінювання досягнення особистості у порівнянні з іншими учнями (оцінювання відносно норми) або досягнення відносно незалежного стандарту (оцінювання відносно критерію)?;

- які засоби перевірки правильності свідчення є необхідними для встановлення правдоподібності оцінювальних рішень?;

- яким чином має бути забезпечена якість оцінювального процесу?

        Основними функціями оцінювання навчальних досягнень учнів є:

· контролююча, що передбачає визначення рівня досягнень окремого учня (класу, групи), виявлення рівня готовності до засвоєння нового матеріалу, що дає змогу вчителеві відповідно планувати й викладати навчальний матеріал;

· навчальна, що зумовлює таку організацію оцінювання навчальних досягнень учнів, коли його проведення сприяє повторенню, вивченню, уточненню й поглибленню знань, їх систематизації, вдосконаленню навичок і вмінь;

· діагностично-коригуюча, що передбачає з’ясування причин труднощів, які виникають в учня під час навчання, виявлення прогалин у знаннях і вміннях та внесення у діяльність учня і педагога коректив, спрямованих на усунення цих прогалин;

· стимулюючо-мотиваційна, що визначає таку організацію оцінювання навчальних досягнень учнів, коли його проведення стимулює бажання поліпшити свої результати;

· виховна, що полягає у формуванні вміння відповідально й зосереджено працювати, застосовувати прийоми контролю й самоконтролю, сприяє розвитку працелюбності, активності, акуратності та інших позитивних рис особистості.

При визначенні навчальних досягнень учнів підлягають аналізу:

· характеристики відповіді учня – цілісність, повнота, логічність, обґрунтованість, правильність;

· якість знань – осмисленість, глибина, гнучкість, дієвість, системність, узагальненість, міцність;

· ступінь сформованості предметних умінь і навичок;

· рівень володіння розумовими операціями – уміння аналізувати, синтезувати, порівнювати, абстрагувати, класифікувати, узагальнювати, робити висновки тощо;

· досвід творчої діяльності;

· самостійність оцінних суджень.

Ці орієнтири покладено в основу виокремлення чотирьох рівнів навчальних досягнень учнів: початкового, середнього, достатнього та високого.

У загальнодидактичному плані рівні навчальних досягнень учнів визначаються за такими характеристиками:

Перший рівень – початковий. Відповідь учня фрагментарна, характеризується початковими уявленнями про предмет вивчення.

Другий рівень – середній. Учень відтворює основний навчальний матеріал, здатний виконувати завдання за зразком, володіє елементарними вміннями навчальної діяльності.

Третій рівень – достатній. Учень знає істотні ознаки понять, явищ, зв’язки між ними, а також самостійно застосовує знання в стандартних ситуаціях, вміє робити висновки, виправляти допущені помилки. Учень здатний самостійно здійснювати основні види навчальної діяльності, застосовувати знання не лише в знайомих, а й у змінених ситуаціях.

Четвертий рівень – високий. Знання учня є глибокими, міцними, системними; учень уміє застосовувати їх для виконання творчих завдань.

Досягнення учнями відповідного рівня навченості можна перевірити за допомогою завдань різного типу та рівня складності.

Запитання для самоконтролю

1. Які переваги має 12-бальна система оцінювання порівняно з 5-бальною?

2. Що підлягає аналізу при визначенні навчальних досягнень учнів?

3. Які орієнтири покладено в основу виокремлення чотирьох рівнів навчальних досягнень учнів: початкового, середнього, достатнього та високого?

4. Як повинен зростати рівень складності завдань для тематичної атестації?

5. Які функції має оцінювання навчальних досягнень учнів?

6. Яким чином класифікують тести:

а) за формою тестування;

б) за визначенням «що вимірюється»;

в) за психологічною ознакою:

г) за метою застосування:

д) за видом контролю:

е) за рівнем уніфікованості:

ж) за видом тестового завдання:

5. На яких етапах уроку доцільно використовувати тести?
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Моніторинг результативності діяльності вчителя української мови та літератури

Самостійна робота

І. Дефініція поняття

Існують різні підходи щодо класифікації моніторингу, значущості та продуктивності кожної з них, узагальнюючи їх, можна зробити висновок про те, що освітній моніторинг – це система організації збору, аналізу інформації про функціонування освітньої системи, з метою своєчасного коригування діяльності для досягнення запланованих результатів. Це процес, який охоплює регулярний збір та фіксацію даних для спостереження за ключовими елементами реалізації певного процесу. 

ІІ. Завдання моніторингу 

Завдання моніторингу – з’ясування наявності ефекту від будь-якого впливу, подальша локалізація можливих причин та, наскільки це можливо, вияв упливу, який викликав ефект, що спостерігався.

ІІІ. Етапи становлення моніторингу якості освіти

В історичному аспекті Т.О. Лукіна виділяє такі етапи:
І етап. 30–50 рр. ХХ століття. Американська Асоціація педагогічної освіти за допомогою моніторингу дослідила рівень підготовки випускників 30 шкіл, їх ефективні риси (суспільна позиція та критичне мислення).

ІІ етап. 60–70-і рр. ХХ ст. Міжнародна асоціація з шкільної успішності започаткувала міжнародні порівняльні моніторингові дослідження у сфері освіти.

ІІІ етап. 80–90 рр. ХХ ст. Актуальними стають проблеми визначання рентабельності, організації ефективного управління ресурсами, оцінювання продуктивності забезпечування освітніх систем. Якість освіти стає політичною категорією.

ІV етап. Розпочався з 90 рр. ХХ ст. й ознаменувався спрямованістю на політичну підтримку та наукову обґрунтованість досліджень.

ІV. Рівні моніторингу

Залежно від обсягу та масштабності проведення моніторинг розподіляють на рівні: міжнародний, національний, регіональний, локальний.

На локальному рівні виокремлюємо такі його субрівні:
• адміністративний;
• педагогічний (дослідження професійної компетентності вчителя, рівня управління учнівським колективом);
• психологічний (психологічний клімат педагогічного та учнівського колективу, адаптація першокласників до школи, перехід учнів молодшої ланки в середню, професійна орієнтація учнів старшої школи);
• учнівський (навчальна діяльність зі шкільного предмета, рівень вихованості, самооцінка, емоційне ставлення до навчання, рейтинг навчальних предметів, соціометричний статус учня в учнівському колективі);
• комплексний (охоплює основні компоненти діяльності навчального закладу й спрямований на виявлення рівня якості освіти).
V. Інструментарій дослідження

Анкети, кваліметричні моделі діяльності, таблиці для узагальнення рівня навчальних досягнень учнів, тести, форми збору статистичної інформації, схеми аналізу уроку.

Інструментарій дослідження має відповідати таким характеристикам:

· валідність – відповідність результатів вимірювання тому, що повинен вимірювати певний інтсрумент; 

· об'єктивність – мінімізація впливу суб'єктивних факторів на процедуру вимірювання; 

· надійність – ступінь стійкості результатів вимірювання; 

· точність – мінімальна похибка, з якою можна провести вимірювання.

Завдання для самоконтролю

1. Дайте визначення термінів «моніторинг», «освітній моніторинг». 


2. Охарактеризуйте рівні проведення моніторингу залежно від обсягу та масштабності.

3. Проаналізуйте моніторингові дослідження у Вашому закладі з питання якості мовно-літературної освіти.
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Основи викладання риторики в школі
Самостійна робота


Традиційно риторику сприймають як науку про красномовство. Однак у сучасному мовознавстві з'явилося й поняття "дискурсивна риторика", тобто риторика дискурсу як щоденного мовного спілкування в соціумі. Саме така риторика має перспективу широкого застосування в сучасному українському суспільстві, тому що вона з риторики красномовства транспортує технологічний апарат побудови висловлювань і текстів для мовного спілкування нащодень у різних сферах життя.

Сприймаючи мову просто як засіб спілкування, ми, на жаль, спрощуємо й мову, і мовну свідомість, і свій мовний образ. Залежно від того, що говорити і кому, риторика відповідає на питання, як говорити, для чого і де.
Красномовство – це сила, з допомогою якої вдається впливати на світ, змінювати його, реалізувати власну волю. Риторика – це наука про способи переконання, ефективні форми мовленнєвого впливу на аудиторію з урахуванням її особливостей. Сучасна риторика – це теорія та майстерність ефективного (доцільного, впливового, гармонійного) мовлення. Предметом сучасної загальної риторики є загальні закономірності мовленнєвої поведінки, що діють у різних ситуаціях спілкування, сферах діяльності, та практичні можливості використання їх з метою створення ефективного висловлювання. 
Риторика не є замкнутим у собі знанням. Це не тільки академічна дисципліна, предметом вивчення якої є теоретичні питання ораторства. Це й прикладна дисципліна, що має на меті виховання вмілого промовця, який би володів прийомами ораторського мистецтва. Тому риторика тісно пов’язана з іншими науками. 
Мовознавство озброює її знанням законів, за якими формується й розвивається людське мовлення.
Літературознавство відкриває ораторські закони творення художнього образу словесними засобами. 
Філософія вводить у світ інтелектуально-духовного пошуку людства, а окремі філософські дисципліни знайомлять з цінностями моралі (етика), принципами розуміння й творення прекрасного (естетика), законами мислення (логіка). 
Психолінгвістика допомагає зрозуміти, наскільки вибір слова зумовлено емоційно-вольовим станом людини, які саме лексичні засоби варто використовувати в певних психологічних ситуаціях.

Психологія дає змогу ораторові контролювати власний духовний стан та настрій аудиторії. 
Фізіологія дає знання про мовленнєвий апарат, його можливості та принципи творення голосу. 
Методика виразного читання, основи режисури та акторської майстерності допомагають ораторові оволодіти голосом і поставою, жестикуляцією та мімікою.
Завдання й запитання до самоконтролю

1. Назвіть шляхи формування риторичної особистості.

2. Кого вважають засновниками риторики в Україні та Росії?
3. Охарактеризуйте агресивне, конструктивне та маніпуляційне спілкування.

4. Візьміть участь у підготовці міні-проекту зі створення посібника з мови жестів.

5. Запропонуйте свій алгоритм проведення дебатів.
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Культура мовлення. Ділова українська мова
Самостійна робота
Культура мови – дотримання усталених мовних норм усної і писемної літературної мови, а також свідоме, цілеспрямоване, майстерне використання мовно-виражальних засобів залежно від мети й обставин спілкування. Наука про культуру мови – окрема галузь мовознавства, яка, використовуючи матеріал історії української літературної мови, граматики, лексикології, стилістики, словотвору, виробляє наукові критерії в оцінці мовних явищ. 


Головне завдання культури мовлення – виховання навичок літературного спілкування, пропаганда й засвоєння літературних норм у слововжитку, граматичному оформленні мови, у вимові та наголошуванні, неприйняття спотвореної мови або суржику. Низька культура мовлення характеризується порушенням правил слововживання, граматики, вимови та наголошення, написання. Наприклад, помилково вживають вислови: добро пожалувати замість ласкаво просимо, підписка газет замість передплата газет, дякувати його замість дякувати йому; неправильно наголошують слова: рóблю, пи'шу, підéмо замість роблю', пишý, пíдемо. Ознакою низької культури мовлення є оглушення дзвінких приголосних у кінці слів і складів, м’яка вимова шиплячих, коли вимовляють дуп замість дуб або чьому, шчьо замість чому, що.


Виховання культури мовлення – це розвиток чуття мови в процесі пізнання найкращих художньо-естетичних зразків мови, засвоєння мовно-культурних традицій народу. У широкому розумінні культура мовлення передбачає високий рівень національно-мовної свідомості індивідів, їх дбайливе ставлення до рідного слова, усвідомлення його значення для розвитку інтелектуальної та емоційної культури нації.

Завдання й запитання для самоконтролю

1. Розкажіть про систематичний та комплексний характер формування стилістичних умінь та навичок.

2. Чому українську мову називають «дивом калиновим»? 

3. Визначте особливості стилістичного використання засобів словотвору.

4. Визначте лексичні та морфологічні засоби стилістики.

Практичне завдання 1

Яке слово доречно вжити:

1. Офіційна назва посади (заступник, замісник).

2. Праця (суспільна, громадська).

3. Білет (банківський, театральний).

4. Наступний (тиждень, життя).

5. Поставити (запитання, питання).

6. Вертикальне (положення, становище).

7. Виборча (кампанія, посада)

     Виборна (кампанія, посада)

8. Дільниця (виборча, дослідна)

     Ділянка (виборча, дослідна)

9. Особистий (підпис, справа)



Особов(ий, а) (підпис, справа)

Практичне завдання 2

Поясніть відмінність у значенні паронімів:

Буланий, булатний; корисливий, корисний; криз, криза; кулінарний, кулінарський; листопадовий, листопадний; лікувати, лічити; любий, улюблений; місто, місце; мова, мовлення; мотив, мотивація; нагода, пригода.

Практичне завдання 3

Виписати словосполучення, що вжиті правильно:

Старший викладач Л.Д. Пашніна наголосила, головна інженер поїхала. 

Городяни міста, мешканці міста.

Наша голова наказала, головний лікар С. Васильєва відповіла.

Доповіли ректору, доповіли ректорові.

Розповіли директору, розповіли директорові.
Довести до відома всіх громадян, довести для відома всіх громадян.

Зайти в залу, зайти до зали.
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Комп’ютерно орієнтовані системи навчання у викладанні української мови та літератури

Самостійна робота

Інформаційно-комунікаційні технології при професійному їх використанні дозволяють здійснити принципово новий підхід до навчання і виховання учнів, що:

· базується на широкому спілкуванні, на вільному обміні думками, ідеями, інформацією учасників спільного проекту, на цілком природному бажанні пізнати нове, розширити свій кругозір; 

· має у своїй основі реальні дослідні методи (наукова чи творча лабораторії), що дозволяють пізнавати закони природи, основи техніки, технології, соціальні явища в їх динаміці, у процесі розв'язання життєво важливих проблем, особливості різноманітних видів творчості в спільній діяльності групи учасників; 

· заснований на широкій взаємодії з культурою інших народів, досвідом інших людей; 

· природним чином стимулює розвиток гуманітарної освіти, акцентує увагу на моральних аспектах життя й діяльності людини, на стан і збереження навколишнього середовища; 

· сприяє придбанню як учнями, так і педагогами різноманітних супутніх навичок, які можуть виявитися корисними в професійній діяльності, у тому числі й навичок користування комп’ютерною технікою та технологіями.

Комп’ютерно орієнтовані методичні системи навчання в професійній діяльності вчителя-предметника – це така методична система, що забезпечує цілеспрямований процес здобування знань, набуття вмінь і навичок, засвоєння способів пізнавальної діяльності суб’єктом навчання й розвиток його творчих здібностей на основі широкого використання інформаційно-комунікаційних технологій.

Комп’ютерно орієнтовані методи, засоби, форми ІКТ на уроці можуть використовуватися вчителем як демонстрації за допомогою проекційної апаратури або індивідуально учнями в умовах комп’ютерного класу. У таблиці 1 наведено перелік основних традиційних і комп’ютерно орієнтованих методів, засобів і форм організації навчання (за Ю. Триусом).

Таблиця 1

Традиційні й комп’ютерно орієнтовані методи, 

засоби й форми організації навчання

	Компоненти технології навчання
	Традиційні
	Комп’ютерно орієнтовані

	Засоби навчання 
	· наочні та технічні засоби навчання; 

· підручники й посібники; дидактичні матеріали; 

· довідкова та інша навчально-методична предметна література 
	Апаратне забезпечення:

· комп’ютер; 

· засоби телекомунікацій;

· інтерактивна дошка

Програмне забезпечення:

· операційні системи;

· текстові й графічні редактори;

· табличні процесори;

· системи управління базами даних;

· експертні системи;

· педагогічні програмні засоби;

· проблемно орієнтовані програми;

· електронні підручники;

мультимедійні методичні розробки та ін.

	Методи навчання 

(за джерелом здобуття знань)
	Вербальні методи навчання

	
	· лекція; 

· розповідь; 

· пояснення; 

· бесіда; 

· робота з підручником, довідковою, науково-популярною та навчальною літературою
	· робота з електронними підручниками, довідковим матеріалом комп’ютерних програм; 

· робота з відомостями, що отримуються через глобальну мережу Internet

	
	Наочні методи навчання

	
	· демонстраційний експеримент;

· самостійне спостереження 
	· робота з навчальми та навчально-контролюючими програмами

	
	Практичні методи навчання

	
	· Виконання лабораторних робіт; 

· виконання практикумів; 

· розв’язування доцільно дібраних завдань (задач, вправ тощо) 
	· дослідницька робота в комп’ютерних лабораторіях; 

· обчислювальні експерименти;

· телекомунікаційні проекти 

	Форми організації навчання
	лекції, практичні заняття, семінари, лабораторні роботи, навчальні дискусії, самостійна позакласна робота, індивідуальна або групова науково-дослідна робота, поточні та підсумкові форми контролю:

· контрольні роботи,

· тестування,

· екзамени
	· комп’ютерно орієнтовані лекції, семінари, практичні і лабораторні заняття, контрольні роботи тощо;

· комп’ютерно орієнтована науково-дослідна робота; 

· комп’ютерне тестування;

· дистанційні форми:

· трансляція;

· чат (текстовий, графічний);

· відео- і телеконференції,

· інтерактивні форми проведення лекцій, семінарів, практичних і лабораторних занять, навчальних дискусій та ін.;

· комп’ютерно орієнтовані екзамени й тематичні контрольні роботи


Комп’ютерна техніка дозволяє вчителеві-словеснику оптимізувати власну діяльність, зменшити навантаження під час підготовки до уроків; підвищити ефективність уроків української мови та літератури. 

Форми використання комп’ютера на уроці: 

1. комп’ютер у ролі вчителя є: 

· джерелом навчальної інформації 

· наочним посібником;

· тренажером; 

· засобом діагностики й контролю. 

2. комп’ютер у ролі робочого інструменту виступає: 

· засобом підготовки текстів, їх зберігання; 

· графічним редактором;

· засобом підготовки виступів; 

· обчислювальною машиною великих можливостей;

· засобом проведення віртуальних експериментів.

Необхідність використання ІКТ в освітньому процесі вчителеві слід аргументувати: 

1. Яких цілей хотілося б досягти за допомогою використання інформаційних технологій (розвитку логічного мислення, креативності, комунікабельності, мобільності, швидкості реакції тощо); 

2. Які з доступних об’єктів інформаційних технологій допоможуть досягти найкращого результату; 

3. Використання яких технологій є найбільш доцільним у сформованій структурі освітнього процесу, які об’єкти інформаційних технологій будуть цікавими й доступними учням. 

Деякі способи застосування інформаційних технологій у навчальному процесі: 

- Застосування навчальних комп’ютерних ігор для засвоєння і закріплення навчального матеріалу, що дозволяє реалізувати індивідуальний, диференційований, діалогічний і діяльнісний підходи до навчання; надати привабливу, виразну форму навчальному матеріалу, забезпечити високий рівень його доступності для учнів з різними навчальними можливостями, перетворити навчальний процес на навчання з радістю, перевівши його в ігрову площину. В основу даного способу покладено такі методи навчання: наочні і практичні, пояснювальні, репродуктивні, проблемного викладання, стимулювання і мотивації.
- Використання комп’ютерного тестування для об’єктивного контролю та самоконтролю навчальних досягнень створює умови для вивільнення дитини від упередженого ставлення педагога, здійснення контролю поза межами стосунків «учитель – учень», при цьому процедура контролю набуває характеру змагання з персональним комп’ютером, що у свою чергу стимулює дитину до самокорекції навчальної діяльності, самоосвіти, що ґрунтується на таких методах навчання: контролю й самоконтролю, стимулювання й мотивації.
- Впровадження комп’ютерних творчих завдань, спрямованих на виявлення особистісного ставлення учня до навчального матеріалу, орієнтованих на розвиток вільної і творчої особистості, підвищення самооцінки школяра та його особистого статусу за рахунок опори на такі методи навчання: самостійної роботи, роботи з книгою, іншими джерелами (електронними хрестоматіями, довідковими матеріалами, розташованими в Internet тощо), демонстрації, стимулювання й мотивації.

Технології застосування перелічених вище способів: 

- Технологія застосування навчальної комп’ютерної ігрової програми передбачає низку послідовних, взаємопов’язаних етапів. На першому етапі – введенні в тему – відбувається мотивування роботи. Учитель окреслює загальний хід гри, а учень готується до занурення в ігрове середовище. На другому етапі – підготовці до проведення – учитель перед початком роботи з програмою готує учнів до роботи з нею, даючи чіткий інструктаж, знайомить із правилами гри і нормами оцінювання навчальних завдань, пояснює, як зареєструватися, показує на практиці прийоми роботи з даною комп’ютерною програмою, окреслює зміст, що лежить в основі сюжету гри, висуває мету, визначає навчальні завдання і повідомляє очікуваний результат. Учні знайомляться з правилами гри, уточнюють для себе ігрові завдання, усвідомлюють особисту роль як учасника гри. На третьому етапі – проведенні гри – учні стають безпосередніми учасниками комп’ютерної гри, починаючи діяти згідно з її правилами, потрапляють у педагогічно сплановану ігрову ситуацію і, виконуючи різноманітні завдання, виробляють знання, уміння, навички. Учитель спостерігає за роботою учнів, корегує їхню діяльність і приходить на допомогу за необхідності. Четвертий етап передбачає на кожному уроці обговорення гри після завершення роботи з нею: дається загальна характеристика «подій» гри, їх сприйняття учасниками, аналіз труднощів, що виникають у ході гри. П’ятий етап – рефлексія, під час якої вчитель спонукає школярів до аналізу помилок, припущених у грі, і з’ясування причин їх появи. 

- Технологія застосування творчих комп’ютерних завдань передбачає етапність у роботі над ними. На першому, підготовчому, етапі учитель оголошує тему, мотивує мету проекту, допомагає учням визначити його завдання, установлює критерії оцінювання результату і процесу створення проекту; учні обговорюють пропозицію щодо роботи над проектом. На другому етапі відбувається планування роботи, що передбачає: з боку вчителя – допомогу у визначенні джерел, засобів збору, методів аналізу інформації, засобів представлення результатів, корекцію; з боку учнів – усвідомлене формулювання завдань, вироблення плану дій, початок пошуку матеріалів. На етапі збору інформації учитель здійснює спостереження і непряме керування діяльністю; учні працюють із різноманітними джерелами інформації. На наступному етапі аналізу зібраної інформації відбувається спільна робота учнів та педагога з аналізу, добору та корекції необхідних матеріалів. Далі на етапі компонування матеріалів і оформлення проекту в комп’ютерному варіанті учитель надає учням потрібну допомогу при роботі з різним комп’ютерним забезпеченням, учні працюють над поданням результатів дослідження. І нарешті, на завершальному етапі відбувається подання, обговорення, захист й оцінювання готового проекту, при цьому визначаються використані можливості, творчий підхід, особиста роль кожного учасника й значущість його внеску в загальну справу.

Урок – основна форма організації навчального процесу у всіх типах шкіл. Найголовніше в уроці – єдність форми і змісту, реалізація цілей і завдань. 

Фактори, які необхідно враховувати при проектуванні уроків 
з використанням ІКТ:

По-перше, провести детальний аналіз ресурсів інформаційних технологій із позицій принципу генералізації інформації, спрогнозувати ефективність використання даного ресурсу при проведенні різного роду занять, визначити методику їх проведення та спроектувати основні види діяльності з цими ресурсами в навчальному процесі.

По-друге, урахувати санітарні норми роботи учнів за комп’ютером. 

По-третє, продумати організаційні форми уроку, оскільки комп’ютерний клас має в середньому 10–12 комп’ютерів, у той час як кількість учнів становить 25–30 чоловік, що унеможливлює  їх індивідуальний режим роботи. 

Підготовка до проектування уроку з використанням ІКТ включає в себе:

1. Визначення ролі та місця майбутнього уроку в темі, що вивчається, його зв’язків із попередніми і подальшими заняттями. 

2. Формулювання цілей і завдань уроку з урахуванням психологічних і вікових особливостей класу. Визначення освітніх продуктів, які будуть створені учнями в результаті заняття. Уточнення способів контролю та оцінки рівня досягнення кожної з цілей уроку. 

3. Вивчення підручників, методичних посібників, електронних видань освітнього напрямку з даної теми.

4. Вибір найбільш ефективних методів навчання, що сприятимуть освітній діяльності учнів. Вибір форм і способів організації цієї діяльності. 

5. Добір мінімального змісту навчального матеріалу для уроку, вибір форми його проведення (комп’ютерна лекція, диспут, семінар, практикум з розв’язання задач, комп’ютерна лабораторна робота тощо), основних видів діяльності учнів. 

6. Оцінка варіантів реалізації навчальної ситуації – із застосуванням комп’ютера і без застосування. Визначення місця роботи з об’єктами інформаційних технологій у структурі уроку. 

7. Добір та підготовка технологічної карти до уроку, демонстраційних дослідів, інтерактивних моделей, таблиць та іншого обладнання. 

8. Розробка структури, планування етапів уроку.

Орієнтовна схема проведення уроку з використанням ІКТ у вигляді технологічної картки подано в табл. 2.

Таблиця 2

Орієнтовна схема (технологічна картка) проведення уроку 

з використанням ІКТ

	
	
	Методи, прийоми, засоби, форми навчання

	
	Предмет, клас
	

	
	Тема уроку
	

	
	Мета уроку
	

	
	Завдання уроку
	Навчальні
	Розвивальні
	Виховні

	
	
	
	
	

	
	Які саме ІКТ використовуються на уроці
	

	
	Обладнання уроку
	

	№
	Етапи уроку
	Хід уроку

	І
	Організаційний момент
	
	
	

	ІІ
	Актуалізація знань (лексико-орфографічна робота)
	Фронтальне опитування (ТСО, дошка, підручник, зошит)
	Індивідуаль-не опитуван-ня (підруч-ник, зошит, картка, ЕЗНП)
	

	ІІІ
	Перевірка домашнього завдання
	Індивідуальне опитування
	
	

	ІV
	Повідомлення теми, мети, завдань уроку
	Основні задачі уроку (учитель)
	
	

	V
	Сприймання й усвідомлення учнями нового матеріалу (введення теоретичних знань, виконання розумових дій)
	Створення наочних ілюстрацій, пояснення нового матеріалу

(ПК)
	Розв’язання проблемних ситуацій (ПК)
	Організація супровідно-го діалогу (учитель)

	VI
	Закріплення знань (тренувальні вправи на осмислення знань, формування вмінь і навичок на основі знань)
	Постановка завдань для повторення та узагальнення знань (ПК)
	Виконання завдань 

(ПК)
	

	VII
	Контроль засвоєння знань
	Фронтальне опитування

(учитель)
	Обговорення отриманих результатів (учитель, учень, ПК)
	

	VIII
	Постановка домашнього завдання
	Повідомлення домашнього завдання та його роз’яснення (учитель, підручник, ЕЗНП)
	
	

	IX
	Підсумок уроку
	Оголошення кількісних результатів (учитель, ПК)
	Якісний аналіз досягнення висунутих цілей (учитель, ПК)
	


Запитання та завдання для самоконтролю

1. Схарактеризуйте основні комп’ютерно орієнтовані методичні системи навчання, які, на Вашу думку,  доречно використовувати на уроках української мови та літератури. 

2. Запропонуйте власні способи застосування в навчально-виховному процесі інформаційно-комунікаційних технологій.

3. Розробіть модель уроку української мови або літератури 
з використанням інформаційно-комунікаційних технологій і заповніть технологічну картку його проведення.
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Організація самостійної роботи учнів на основі використання тестових форм
Самостійна робота
Одним із шляхів підвищення ефективності навчання є розробка й широке впровадження в навчальний процес тестових технологій. 

Основною метою тестового контролю є підвищення якості навчання. Серед інших локальних цілей застосування тестового контролю можна назвати такі:

· об'єктивна оцінка знань;

· підсумкова оцінка атестації навчального закладу;

· оцінка ефективності роботи підрозділів навчального закладу, наприклад, оцінка якості викладання предметів;

· установлення структури знань учнів;

· формування у школярів навичок самоосвіти та самоконтролю тощо.

Таким чином, тестування залишається одним із найбільш прийнятних і перспективних інструментів оцінки навчальних досягнень учнів, а використання сучасних інформаційних технологій і програмного забезпечення дозволяє значно підвищити його ефективність.

Традиційний тест – це стандартизований метод діагностики рівня й структури підготовленості. 

· Однакові завдання для всіх.

· Один час проведення.

· Однакові умови проведення.

· Однакові правила оцінювання відповідей.
Головна мета застосування традиційних тестів – визначити відношення порядку, що встановлюється за рівнем знань між тими, хто проходить тестування, і на цій основі визначити місце (чи рейтинг) кожного.

Тому одне з головних питань теорії тестів – питання добору найкращого тесту.

У тест намагаються дібрати мінімально достатню кількість завдань, що дає можливість порівняно точно визначити рівень і структуру підготовленості. Інтерпретація результатів тестування ведеться переважно з опорою на середню арифметичну й, на так звані, процентні норми, що показують, скільки відсотків випробуваних мають тестовий результат гірший, ніж у будь-якого іншого випробуваного. Така інтерпретація тестових результатів називається нормативно-орієнтованою.

Організація самостійної роботи учня за допомогою використання тестових завдань сприяє не лише тому, що учень дізнається, якими знаннями він володіє порівняно з іншими, але й може самостійно або за допомогою вчителя визначити прогалини у знаннях, скорегувати повторення вивченого матеріалу, а при подальшій роботі з тестовими завданнями з вивченої теми покращити рівень навчальних досягнень. Для вчителя ж така діяльність є важливою ще й тому, що він може досліджувати динаміку успіхів чи невдач школярів.

Навчальний тест визначається як система завдань визначеного змісту, зростаючої складності, специфічної форми, що дозволяє якісно й ефективно виміряти рівень й оцінити структуру підготовленості учнів. 

Навчальний тест є класичним представником традиційного.

Негативною тенденцією сучасної школи є те, що на практиці застосування тестів для вимірювання та оцінювання суттєво стримується відсутністю їх у широкого кола вчителів. 

Отже, методичним службам варто спрямувати зусилля на розв’язання цього завдання. 

Необхідно звернути увагу також на те, що тестові завдання є не сукупністю довільно об'єднаних завдань, а саме системою, тобто в тесті зібрані такі завдання, що мають системоутворюючі властивості, насамперед, на основі загальної приналежності завдань до однієї й тієї ж системи знань (однієї навчальної дисципліни), їх зв'язку й упорядкованості.
Перша та головна перевага тестів порівняно з іншими засобами – їх здатність якісно вимірювати навчальні досягнення, тобто об'єктивно, надійно і валідно. 

Переваги:

· технологічність процедури тестування;

· об'єктивність оцінювання;

· психологічна комфортність для значної частини учнів;

•
здатність виявити не тільки те, що засвоєно, а й те, що не засвоєно (оскільки тести структурують навчальну діяльність учнів на складові, дають змогу з’ясувати, чи володіють учні цими складовими);

•
можливість застосовувати комп'ютерні технології для проведення тестування, перевірки правильності виконання завдань й обробки його результатів;

· економія часу на забезпечення зворотного зв'язку;

· створення умов для самоосвіти та самоконтролю навчальних досягнень.

Проведенню вимірювання якості навчальних досягнень учнів має передувати ретельна підготовка.

Завдання й запитання для самоконтролю

1. Назвіть методи вимірювання навчальних досягнень учнів.

2. Які Ви вбачаєте переваги й недоліки тестових завдань порівняно з іншими засобами контролю?

3. Охарактеризуйте форми тестів. 

4. Назвіть критерії добору змісту тестового матеріалу.

5. Проаналізуйте навчально-методичну літературу, якою можна скористатися в ході навчального процесу (поточне, тематичне, семестрове, річне оцінювання з української мови та літератури).
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Формування професійної компетентності 

вчителя української мови та літератури
Самостійна робота
Сьогодні серед української педагогічної громадськості, на сторінках педагогічної преси і навіть у змісті нормативних документів, що регламентують розвиток освітніх процесів, досить часто можна натрапити на тезу про необхідність запровадження компетентністного підходу. 
Діяльність людини, зокрема й засвоєння будь-яких знань, умінь і навичок, складається з конкретних дій, операцій, що їх виконує людина. Виконуючи ці дії, розмірковуючи над їх виконанням, усвідомлюючи потребу в них та оцінюючи їх важливість для себе або для суспільства, людина тим самим розвиває компетентність у тій чи іншій життєвій сфері. Якщо сфера життя, у якій людина відчуває себе здатною ефективно функціонувати (тобто компетентною), є достатньо широкою, йдеться про так звані "ключові" чи життєві компетентності. Якщо ж компетентність поширюється на вужчу сферу, наприклад, у рамках певної наукової дисципліни, то можна говорити про предметну чи галузеву компетентність.

Отже, під компетентністю людини педагоги розуміють спеціально структуровані (організовані) набори знань, умінь, навичок і ставлень, що їх набувають у процесі навчання. Вони дозволяють людині визначати, тобто ідентифікувати і розв'язувати, незалежно від контексту (від ситуації) проблеми, характерні для певної сфери діяльності.
Професійну компетентність учителя філологічних дисциплін можна визначити як сукупність особистісних якостей, знань мовностилістичних засобів, умінь самокорекції, подолання комунікативних бар'єрів, що забезпечують високий рівень самоорганізації професійної діяльності, її результатів.

Виділяють такі елементи професійної компетентності вчителя філологічних дисциплін, а саме:

· соціально-культурні,
· психологічні,
· наукові,
· освітні,
· мовні,
· політичні,
· конкурентоспроможність
Слід зазначити, що розвиток професійної компетентності, зокрема педагогічної майстерності, залежить від самого вчителя. Педагог має бути тією особистістю, яка свідомо регулює стандарти своєї поведінки. Насамперед це відбувається через усвідомлення свого професійного обов'язку. Основою самоосвіти є різнобічний досвід учителя як професіо​нала, що динамічно розвивається, становлення майстерності якого прогресує від одного рівня до іншого.
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ВИМОГИ ДО ОФОРМЛЕННЯ 

ПІДСУМКОВОЇ РОБОТИ

Загальні вимоги

Підготовка й захист підсумкової роботи є заключним етапом навчання на курсах підвищення кваліфікації педагогічних працівників. Підсумковою є самостійна робота, у якій на основі узагальнень теоретичного матеріалу та власного досвіду практичної діяльності визначаються наукові дослідження, сукупність яких можна класифікувати як теоретичне обґрунтування або методичне забезпечення актуальної проблеми.

Тема роботи обирається слухачем самостійно із запропонованого переліку, виходячи з його фахових інтересів, проблематики курсу, що вивчається, та узгоджується з викладачем.

У роботі повинні бути збалансовано представлені теоретичні засади проблеми, що вивчається, шляхи практичної реалізації накреслених рішень та можливі результати їхнього практичного здійснення.

При висвітленні проблеми необхідно викладати матеріал логічно, послідовно, без граматичних та стилістичних помилок; чітко формулювати думки; узагальнювати результати досліджень у вигляді таблиць, схем, діаграм, безпосередньо пов'язаних зі змістом теми, з огляду на те, щоб їхня загальна кількість не була надмірною.

Підготовка та написання підсумкової роботи має показати вміння слухача:

• використовувати набуті в процесі навчання теоретичні знання, практичні навички для розв'язання певних педагогічних задач;

• аналізувати літературні, наукові джерела;

• узагальнювати теоретичні та практичні дані, власний досвід педагогічної діяльності;

Структура підсумкової роботи 

Робота повинна містити:

• титульний аркуш;

• зміст;

• вступ;

• основну частину, що може складатися з декількох розділів (підрозділів);

• висновки та пропозиції;

• список використаних джерел.

Вимоги до змісту підсумкової роботи

Титульний аркуш оформлюється за встановленою формою.

Зміст містить найменування та номери початкових сторінок усіх розділів та підрозділів, висновків, списку використаної літератури та додатків (у разі необхідності). Найменування у змісті повинні точно повторювати назви розділів та підрозділів у тексті роботи.

Вступ розкриває сутність теми, стан наукового вивчення та практичного розв'язання обраної проблеми, її практичне значення, підстави й вихідні дані для розкриття теми. У вступі обґрунтовується актуальність теми, мета й завдання підсумкової роботи. Обов'язковим елементом вступу є визначення об'єкта та предмета дослідження. Об'єкт – це загальний суспільно вагомий процес або явище, що утворює проблемну ситуацію, а предмет – конкретна проблема, що логічно входить до структури визначеного об'єкта. Саме предмет зумовлює тему підсумкової роботи, що вказується як заголовок роботи на титульному аркуші.

Основна частина підсумкової роботи може складатися з розділів та підрозділів. Кожний розділ починається з нової сторінки. Зміст розділів основної частини має точно відповідати темі підсумкової роботи і цілком розкривати її зміст. Стиль викладення матеріалу основної частини характеризує вміння слухача стисло, логічно та аргументовано викладати матеріал відповідно до встановлених вимог.

У висновках підсумовуються одержані результати, дається узагальнена оцінка виконаної роботи та наводяться практичні рекомендації щодо удосконалення діяльності педагогічних працівників, навчального процесу, управлінської діяльності у закладах та установах освіти з визначеної слухачем теми (предмета дослідження). Заключна частина дозволяє оцінити ступінь професійної підготовки та фахової зрілості слухача.

Після заключної частини наводиться список використаних джерел (вимоги до оформлення наведені далі).

Після списку використаних джерел при необхідності надаються додатки, що вміщують допоміжні нормативні, інформаційні та аналітичні матеріали, необхідні для повного розкриття основної частини підсумкової роботи. До додатків можуть бути включені матеріали, що є копією нормативних актів, службових документів, інструкцій, звітів, або розрахункові таблиці, узагальнюючі схеми, діаграми тощо. Бажано включати у додаток словник (глосарій) термінів (10–15 слів), що увійшли в основну частину, для пояснення ключових понять.

Перелік посилань

Перелік використаних джерел, на які є посилання в основній частині, наводять у кінці роботи. У відповідних місцях тексту мають бути посилання на джерела наведеної інформації, які подаються у квадратних дужках із вказівкою на номер джерела та сторінку (якщо наводиться точна цитата або фактичні дані), наприклад, [30, 102].

Бібліографічні описи у списку використаних джерел подаються у порядку, за яким вони вперше згадуються в тексті. 

Технічні вимоги

Обсяг підсумкової роботи – 14–16 сторінок друкованого тексту. Додатки не входять до вказаного обсягу. 

Робота виконується за допомогою комп'ютерної техніки у редакторі Word for Windows (або машинописним способом). Формат аркушів А4   (210 х 297 мм). Текст слід друкувати з одного боку аркуша білого паперу, додержуючись таких розмірів берегів: верхній та нижній – 20 мм, лівий – 25 мм, правий – 10 мм. 

Набір тексту здійснюють через 1,5 міжрядкових інтервали (кегль 14). Колір тексту повинен бути однаковим упродовж всієї роботи. Скорочення слів і словосполучень повинні відповідати чинним стандартам.

Розділи й підрозділи повинні мати заголовки, їх слід розташовувати посередині рядка і друкувати великими літерами без крапки в кінці, не підкреслюючи. Заголовки підрозділів, пунктів і підпунктів роботи слід починати з абзацного відступу і друкувати маленькими літерами (крім першої великої), не підкреслюючи, без крапки в кінці.

Якщо заголовок складається з двох і більше речень, їх розділяють крапкою. Перенесення слів у заголовку розділу не допускається. Відстань між заголовком і подальшим чи попереднім текстом повинна дорівнювати двом інтервалам. Відстань між рядками заголовку, а також між двома заголовками залишається такою, як у тексті.

Абзацний відступ повинен бути однаковим упродовж усього тексту і дорівнювати 1 см.

Сторінки необхідно нумерувати арабськими цифрами, додержуючись наскрізної нумерації впродовж усього тексту роботи. Номер сторінки проставляють у правому верхньому куті сторінки без крапки в кінці.

Титульний аркуш включається до загальної нумерації сторінок роботи. Номер сторінки на титульному аркуші не проставляють.

Розділи, підрозділи слід нумерувати арабськими цифрами. Підрозділи повинні мати порядкову нумерацію в межах розділу. Номер підрозділу складається з номера розділу і порядкового номера підрозділу, відокремлених крапкою. Після номера підрозділу крапку не ставлять.

Ілюстрації (рисунки, графіки, схеми, діаграми) необхідно розміщувати безпосередньо після тексту, де вони згадуються вперше, або на наступній сторінці. На всі ілюстрації мають бути посилання у тексті. Ілюстрації нумерують арабськими цифрами порядковою нумерацією в межах розділу, після чого вказується назва ілюстрації, наприклад, "Рис. 3.1. Схема розміщення...." Таблиці також нумерують арабськими цифрами в межах розділу. Кожна таблиця повинна мати назву, яку розміщують і друкують симетрично до тексту. Назву і слово "Таблиця" починають з великої літери. Слово "Таблиця ...." вказують один раз у правому верхньому куті над першою частиною таблиці, над іншими частинами пишуть: "Продовження таблиці ..." із зазначенням її номера. При переносі частини таблиці на інший аркуш головку таблиці допускається заміняти відповідно номерами граф, нумеруючи їх арабськими цифрами.

У додатку вміщують матеріал, який є необхідним для повноти висвітлення результатів дослідження, але включення його до основної частини може заважати сприйняттю змісту роботи або занадто збільшувати її обсяг. Позначення додатків здійснюється великими літерами української абетки, за винятком літер Ґ, Є, З, І, Ї, Й, О, Ч, Ь. Слово "Додаток" вказується посередині рядка, наприклад, "Додаток В". За наявності кількох додатків оформлюється окрема сторінка "Додатки", номер якої є останнім, що належить до обсягу роботи.

Зразок оформлення роботи за проектним методом
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«Шляхи підвищення ефективності роботи
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Тема роботи 
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Виконав: слухач курсів підвищення кваліфікації вчителів 

________________________________

(ПІБ)

________________________________

(Посада слухача) 

Місце роботи слухача ________________________________

Район

Рецензент ________________________________

(ПІБ, науковий ступінь, вчене звання, посада рецензента)

 Харків

Зразок оформлення роботи за проектним методом
ХАРКІВСЬКА АКАДЕМІЯ НЕПЕРЕРВНОЇ ОСВІТИ

Факультет підвищення кваліфікації


Кафедра методики суспільно-гуманітарних дисциплін

 (секція методики викладання мов і літератури)

Підсумкова робота

__________________________________________________________________________________________________________

(тема роботи)

Виконав: слухач курсів підвищення кваліфікації 
________________________________

(П.І.Б.)

________________________________

(Посада слухача) 

Місце роботи слухача ________________________________

Район

Рецензент ________________________________

(П.І.Б., науковий ступінь, вчене звання, посада рецензента)

Харків

Приклади оформлення бібліографічного опису 

літературних джерел, використаної літератури

	Характерис-тика джерела
	ПРИКЛАД ОФОРМЛЕННЯ

	Книги:

Один автор
	Степаненко М. Рідне українське слово / Микола Степаненко. – Полтава : АСМІ, 2005. – 392 с.

Шкляр В. Елементал : [роман] / Василь Шкляр. – Львів : Кальварія, 2005. – 196 с.

	Два автори
	Пометун О.І. Сучасний урок. Інтерактивні технології навчання : [наук.-метод. посібн.] / О.І. Пометун, Л.В. Пироженко. – К. : Видавництво А.С.К., 2003. – 192 с.

	Три-чотири автори
	Леонський В.Д. Організація тестування у загальноосвітньому навчальному закладі / В.Д. Леонський, М.С. Лавінський, Л.І. Паращенко. – К.: КМІУВ ім. Б. Грінченка, 2001. – 72 с.

	Без автора
	Методика навчання рідної мови в середніх навчальних закладах / [за ред. М.І. Пентилюк та ін.]. – К.: Ленвіт, 2000. – 184 с.

	Багатотомний документ
	Вишня О. Твори: в 7 т. / Остап Вишня. – К.: Дніпро, 1965. 


Т. 7: Фейлетони – Гуморески – Усмішки. 1952-1956. – 1965. – 426 с.

Словарь української мови: в 4 т. / [упор. Б. Грінченко]. – К.  Наукова думка, 1996. –


Т. 2. – 1996. – 573 с. 

	Словники
	Словник труднощів української мови / [за ред. С.Я. Єрмоленко]. – К. : Генеза, 1989. – 267 с.



	Частина книги, періодичного, продовжува-ного видання
	Біляєв О.М. Зміст уроку мови / О.М. Біляєв // Українська мова й література в школі. – 2003. – №4. – С.2–7.

Коваленко Л. Незалежне оцінювання: результати і наслідки / Л. Коваленко // Методичні діалоги. – 2006. – № 7. – С. 4–7. 

	Авторефера-ти дисертацій
	Мех Н.О. Структура лексико-семантичного поля «мова-слово» в українській поетичній мові ХІХ – початку ХХ ст. : автореф. дис. на здобуття наук. ступеня канд. філол. наук : спец. 10.02.01 «Українська мова» / Н.О. Мех. – К, 2000. – 18 с.


Тематика підсумкових робіт, 

індивідуальних та колективних проектів

1. Реалізація диференційованого навчання в умовах комбінованого уроку.

2. Діалог у контексті педагогічної взаємодії.

3. Розвиток критичного мислення школярів на уроці.

4. Активізація пізнавальної діяльності учнів на уроках української мови. 

5. Активізація пізнавальної діяльності учнів на уроках української літератури.

6. Розвиток зв’язного мовлення учнів на уроках літератури.

7. Робота над помилками на уроках літератури.

8. Розвиток навичок аудіювання в учнів на уроках української мови.

9. Морально-етичне виховання учнів на традиціях українського народу.

10. Сучасне прочитання творів української літератури у школі.

11. Робота над засвоєнням фразеологізмів на уроках української мови.

12. Лінгвістичні ігри на уроках української мови.

13. Формування культури ділового мовлення.

14. Розвиток творчих здібностей учнів на уроках літератури.

15. Нетрадиційні форми навчання школярів на уроках української мови та літератури.

16. Організація самостійної роботи учнів на уроках української літератури.

17. Організація позакласних заходів з української мови та літератури.

18. Вивчення творчості письменників української діаспори.

19. Рольова гра на уроках літератури.

20. Технологія особистісно орієнтованого навчання.

21. Організація особистісно орієнтованого уроку в сучасній школі.

22. Комунікативне спрямування навчання рідної мови.

23. Використання інформаційних технологій на уроках української мови та літератури.

24. Використання міжлітературних зв’язків на уроках літератури в курсі пропедевтики.

25. Використання міжлітературних зв’язків на уроках літератури в старших класах.

26. Особливості вивчення ліричних творів модернізму на уроках літератури.

27. Особливості вивчення епічних творів модернізму на уроках літератури.

28. Особливості вивчення творчої біографії письменника на уроках літератури в старших класах. 

29. Oсобливості підготовки старшокласників до зовнішнього незалежного оцінювання з української мови та літератури.

Критерії оцінювання підсумкових робіт,
індивідуальних та колективних проектів

1. Актуальність обраної теми. 

2. Обсяг і структура роботи. 

3. Загальна характеристика поданого матеріалу (наукова новизна, обґрунтованість наукових положень, висновків і рекомендацій, методичне та практичне значення, повнота  висвітлення обраної теми та ін.). 

4. Особиста точка зору автора на питання, що висвітлюються в роботі.

5. Відповідність вимогам ділового мовлення.

6. Дотримання вимог щодо оформлення списку використаних джерел. 

7. Наявність і характеристика додатків. 

8. Висновки (критичні зауваження, пропозиції щодо подальшого використання і оцінювання представленої роботи та ін.). 

Перелік освітніх сайтів

http://www.ministry.edu-ua.net/ – сайт Міністерства освіти і науки України. Структура і керівництво міністерства, нормативно-правові документи, укази і розпорядження, програма конференцій та семінарів.

http://www.oblosvita.kiev.ua/ – сайт Управління освіти і науки Київської обласної державної адміністрації.

http://www.edu-ua.net/ – освітня українська мережа. Міністерство освіти, Інститут змісту і методів навчання, перелік серверів установ, підпорядкованих міністерству освіти України, та ін.

http://www.edu.kiev.ua/ – сервер Головного управління освіти Київської держадміністрації. Концепція інформатизації шкіл м. Києва телеконференції, адреси і телефони шкіл та ін.

http://www.ednu.kiev.ua/ – Educational Network Ukraine. На цьому сервері представлені всі українські інформаційні ресурси, пов’язані з освітою: організації, вищі навчальні заклади, докладна інформація про системи освіти найбільш розвинених країн, фанти, преса, виставки, конференції, фірми та ін.

http://weblist.gu.net/ – перелік усіх серверів України.

http://www.dlab.kiev.uа/ – сервер Першої української комп’ютерної дидактичної лабораторії. Дистанційне навчання комп’ютерних технологій, англійської мови та ін. Великий путівник по освітніх серверах Інтернету.

http://schoolnet.kiev.ua/ – різноманітне програмне забезпечення.

http://www.irf.kiev.ua/ – міжнародний фонд «Відродження».

http://el.visti.net/ – пошук в українських мережевих ресурсах.

http://www.olymp.vinnica.ua/ – усеукраїнський віртуальний центр олімпіад школярів «Олімп». 

http://www.edu.kharkov.com/ – офіційний сайт Управління освіти Харківської міської ради.

http://www.kinder.ru/ – каталог дитячих ресурсів Інтернет. Сукупність класифікаційних посилань (захоплення, будинок і родина, наука, техніка, освіта, друзі по листуванню і т.п.). Дуже корисний ресурс не тільки для дітей, але і для батьків.

http://www.anriintern.com/ind.shtml – сервер безкоштовної дистанційної освіти (іноземні мови, хімія, психологія, програмування, фінанси, менеджмент багато чого іншого; майже три десятки курсів).

http://www.kristti.kiev.ua/ – сервер Київського обласного інституту післядипломної освіти педагогічних кадрів. Графік проведення курсів підвищення кваліфікації, графік проведення учнівських олімпіад (третій тур), нові надходження в бібліотеку та ін.

http://www.nbuv.gov.ua – електронна бібліотека Національної бібліотеки України імені В.І.Вернадського, яка є найбільшою бібліотекою держави, комплексним бібліотечним, інформаційним, науково-дослідним, культурним і видавничим центром України, унікальним зібранням джерел інформації, що включає книги, журнали, автореферати дисертаційних досліджень, образотворчі матеріали, рукописи, стародруки, газети. 

http://ukrlib.com.ua – UkrLib, найбільша в Інтернеті бібліотека української літератури, яка включає велику кількість біографій українських письменників, рефератів та творів. 

http://poetry.uazone.net – бібліотека української поезії, яка містить тексти поезій різних періодів, народних і сучасних пісень, а також переклади світової поезії. 

http://www.internet.net/lib – Просвіта, електронна бібліотека українських творів, у якій розміщено велику кількість художніх творів українських письменників, біографічний матеріал, реферати, є пошук та посилання на інші подібні сайти.

http://ukrtown.com/library – бібліотека «Українського міста» (Чикаго), що вміщує українську класику, історію, пропонується перекладна література і фантастика. 

http//ukrilt.kma.mk.ua – на сайті розміщено твори сучасних авторів, критичні та літературознавчі матеріали.

http://www.lib.org.ua – українська електронна бібліотека, де систематизовано дані з різних галузей. Вона має такі розділи: суспільні науки, політика, економіка, історія, культура, біографії, релігія, теологія, права людини.

http //www.ukrcenter.com – український центр, до складу якого входить Бібліотека, де представлено твори як українських, так і зарубіжних авторів, фольклорні твори, наукові праці та дослідження в галузі української мови. Виокремлено розділ поезій про українську мову.

http//books.ms.km.ua – на цьому сайті представлено твори репресованих авторів.

http //www uahistory c/b net – сайт містить електронні тексти з історії: Ілько Борщак, Рене Мартель «Іван Мазепа» (видання 1931 року), Михайло Грушевський «Ілюстрована історія України» (репринтне видання 1913 року), Орест Субтельний «Історія України» (видання 1991 року), Наталія Полонська-Василенко «Історія України» (видання 1995 року). Представлені також розділи «Історія української культури», «Побут», «Письменство», «Мистецтво», «Театр», «Музика» (видання 1937 року).

http://www.nbuv.gov.ua/eb/ukr.html – українська класика, рукописи, стародруки, яка містить такі видання: «Енеїда» Івана Котляревського, твори Тараса Шевченка, Миколи Гоголя, Михайла Петренка, Панаса Мирного, Івана Франка, Михайла Коцюбинського, Київські глаголичні листки (X ст.), Пересопницьке Євангеліє (1556-1561), Львівський Апостол.

http://lib.meta.ua – бібліотека на Меті, одна з найбільших в Інтернеті бібліотек української літератури, де подано велику кількість біографій українських прозаїків і поетів, рефератів і творів.

http://www.ukrlib.km.ru – Мережна бібліотека української літератури, одна з найбільших в Інтернеті бібліотек української літератури, де подано велику кількість біографій українських прозаїків і поетів, рефератів і творів.

http://www.ulif.org.ua – український лінгвістичний портал.

http://ae-lib.narod.ru – бібліотека світової літератури: оригінали та переклади.

www.ekniga.com.ua – літературна інформаційно-пошукова система-каталог.

http://ualogos.kiev.ua – електронне наукове фахове видання “Українознавство”.

http://www.novamova.com.ua – портал “Нова мова”: статті про мову, консультації, словники.

http://www.mova.info – лінгвістичний портал.

http://www.moba.kiev.ua – сайт про українську мову, містить унікальні словники.

http://www.ukrop.com/ua/encyclopaedia – Універсальний словник- енциклопедія (УСЕ), Енциклопедія політичної думки, 100 видатних імен України, Малий словник історії України.

http://www.litopys.org.ua/ukrmova/um.htm – з енциклопедії “Українська мова”.

http://poetry.uazone.net – бібліотека української поезії.

http://linguist.univ.kiev.ua/WINS/pidruchn/index.htm – електронний підручник сучасної української мови.

http://ukrlife.org/main/cxid/1filolog.doc – застосування комп’ютерних технологій у професійній діяльності викладача-філолога.

http://www.arkas-proswita.iatp.org.ua/antysurjyk.html – словник “Антисуржик”.

http://mova.info/wordlist.aspx?& – відкритий словник новітніх термінів.

http://dict.linux.org.ua/dict/other/dict10/index.html – словник “Чужеслов”.

http://dict.linux.org.ua/dict/other/SSR/index.html – приклади неправильного перекладу деяких російських ідіом та штампів.

http://mova.kreschatic.kiev.ua – уроки державної мови.

web-сайт КВНЗ «ХАНО» (www.edu-post-diploma.kharkov.ua)

   web-сайт КВНЗ «ХАНО» (www.edu-teacher.kharkov.ua )
Для нотаток
Формування мовно-літературної компетентності вчителя: Навчальний посібник для слухачів курсів підвищення кваліфікації вчителів української мови і літератури / За загальною редакцією Н.В. Ганіної. – Харків: Харківська академія неперервної освіти, 2011. – [1- ше видання]. – 96 с.

Навчальний посібник містить зміст навчального матеріалу, спрямованого на формування мовно-літературної компетентності вчителя української мови і літератури, за темами професійного модуля навчально-тематичного плану, що розроблений згідно з програмою, затвердженою Міністерством освіти і науки України, плани проведення семінарських та практичних занять, а також завдання та запитання для самоперевірки до кожної теми. Надаються рекомендації до підготовки та оформлення підсумкових робіт. До всіх тем пропонуються списки рекомендованої літератури.
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